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A miniszterelnök másfélórás 
kihallgatáson volt a királynál

A minisztertanács által kidolgozott parlamenti munkatervet terjesztett elő
Bucuresti. Saját tud. Tatarescu kedden 

délután négy órakor különvonatta! Sinaíába 
érkezett és azonnal audiencián jelent meg a 
királynál. A miniszterelnök azt a parlamenti 
munkatervet terjesztette elő, amit kidolgozott. 
Erről tegnapi számunk hozott közléseket. Alá­
írásra kerültek a minisztertanács egyéb rende­
letéi is. A kihallgatás másfélóráig tartott. Utá­
na a király Inmandi minisztert fogadta.

Bucuresti. Saját tud. Az ipar és kereske­
delmi minisztériumban összeült a bizottság a 
tisztviselők helyzetének megvizsgálására, az

á.llamberendezés egyszerűsítéséről szóló rende­
let intézkedései szempontjából. Eszerint ennél 
a minisztériumnál 250 központi tisztviselő ki­
nevezése törvéngtelen. azért ezek elbocsátásra 
lesznek Ítélve Közülök mindössze ötvenrt tar­
tanak vissza újabb kinevezéssel, mint olyano­
kat. akik nélkülözhetetlenek állásukban. — 
Ugyanezt a műveletet végrehajtotta a munka­
ügyi minisztérium erre kirendelt bizottsága is. 
Itt az 550 központi tisztviselő közül, 200-nak a 
kinevezését találták szabálytalannak. Ezeket 
mind el fogják bocsátani, 
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Pop Valér miniszter ¥ia$zol 
az orthodox nagygyűlés támadásaira

A görög katolikus egyház testvéri együttműködést akar.
A fővárosi sajtó a román egység megbontásáért aggódik

Bucuresti. Saját tud. Az Ortodox Testvéri­
ség sibíui (szebeni) kongresszusának határoza­
taival élénken foglalkozik a fővárosi sajtó. A 
Curentul aggasztó tünetnek mondja az ortodox 
egyház ez állásfoglalását, de azt természetes vé­
dekezésnek tartja, amely azonban alkalmas ar­
ra, hogy a román egységet megbontsa.

A kongresszuson elhangzott beszédek kö­
zül, mint ez várható is volt. Onisifor Ghibu 
volt a legtámadóbb szellemű, aki ezt az alkal­
mat is felhasználta arra. hogy támadja a vati­
káni egyezményt és ezzel kapcsolatban a lugo- 
ji (lugosi) görög katolikus nagygyűlés határo­
zatait, valamint Pop Valér minisztert. E táma­
dásokra válaszul, a következő közlemény jelent 
meg a fővárosi lapokban:

Pop Valér államminiszter felhatalmazott 
minket annak a leghatározottabb megcáfolá­
sára, hogy a lugoji (lugosi) nagygyűlésen az or­
todox egyházat akár közvetlenül, akár közvetve
*♦♦»0 í- í <$•♦♦»**♦❖♦♦*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*

támadták volna és hogy a Szentszékkel kötött 
konkordátum állítólag nem teljes szöveget- ő 
terjesztette volna a parlament elé. Annak a lé­
nyege, ami a lugoji kongresszuson kifejezésre 
jutott, az az óhaj és elhatározás volt. hogy a 
görög katolikus egyház testvéri együttműkö­
désben dolgozzék az ortodox egyházzal, a nem­
zeti élet minden területén. A konkordátumot 
Aurel Vlad, akkori kultuszminiszter terjesz­
tette a parlament elé s ő. Valér Pop, abban az 
időben nem is volt parlamentár. Az 1932. évi 
római egyezménynek történelmi, nemzeti és 
jogi alapjait ő részletesen kifejtette úgy a sajtó­
ban. mint pedig az 1931 márciusában megjelent 
könyvében. Kész egyébke nt ezt a kérdést a par­
lamentben is megvilágítani.

Pop Valér kisebbségi miniszter egyébkent 
Rontaziu kabinetigazgatóval együtt ma Clujra 
utazik.

Á minisztertanács egységesítette 
a közegészségügyi szolgálatot

Nemzeti ünnep Hóra, Qosca és Crisan emlékére.
I. Károly I. Ferdinánd királyoknak szobrot állítanak

Bucuresti. Saját tud. Szerdán délelőtt 
mhh minisztertanács vöt, amelyről hivatalos 
elentést. is adtak ki. Eszerint a minisztertanács 
endelettörvényt hozott, amely egybeolvaszt ja 
' egy vezetés alá helyezi az összes egészség- 
igyi szolgálatot és orvosi segély intézményeket, 
•ármíly közintézmény, vagy önkormányzat ke­
ltében működjenek. Éppenúgy ez egységest­
ül szervezetbe foglalják a kórházi gondnoksá­
gokat és más egészségügyi alakulatokat.

Jóváhagyta a minisztertanács a társadalom- 
biztosító intézetek működésének és ügyvezeté­
snek egyszerűsítéséről szóló rendeletet.

A minisztertanács megbízta Pop \ alér mi­
nisztert. hozza összhangba az összes miniszte- 
"íumoknak az új rendeletek végrehajtására vo­

natkozó munkálatait és készítse elő azokat a 
rendeleteket. amelyeknek még el kell készül­
niük az államberendezés egyszerüsiléscröl szóló 
törvény tolj' s végrehajtására.

Jóváhagyta a minisztertanács azt a prog­
ramot. amelyet Lepedatu dolgozott ki a Horn, 
Closca c- Crisan forradalmának nemzeti ün­
nepként való megünneplésére.

Elhatározta ..Nemzeti Hála Becunostmh 
Nationala a'ip létesítését I Ferdinánd és I. 
Károly királyok szobrának felállítására a 
bucuresti diadalív újjáépítésére. Ez alapok 
lágyéi intézésere Tatarescu miniszterelnök veze­
tékével a közoktatásügyi, vallásügyi és hadügyi 
miniszterekből egy külön bizottságot is alakí­
tottak.

Áz új nemesség
(S. I. dr) Két olasz, földműves, a Gioacchim 

testvérek, okmányokkal igazolták, hogy csa­
ládjuk ezer esztendőnél hosszabb idő óta 
ugyanazon a földön gazdálkodik Ancona mel­
lett, Pa tér no faluban.

5195 olasz kisgazda jelentkezett arra az 
újszerű versenyre, amelyen ez az adat kide­
rült- és az első díjat megnyerte: azért a dicső­
ségért kellett versenyezni, hogy kinek a gyö­
kerei nyúlnak mélyebben a földmüve- mester­
ségbe és az ősi földbe, amely az olasz kultúrát 
hordozza.

Megszoktuk, hogy a családok régiségét, a 
tradíciók erősségét a kutyabőrös okmányok kel­
tetői számítsuk, amelyekkel királyok vagy fe­
jedelmek az elődöket nemesi rangra emelték. 
Nyilvánvaló pedig, hogy a nemesség lényege 
nem az okirat, hanem maga a tradíció, amely 
nemzedékről nemzedékre száll, példaként őrzi 
és ápolja a kiváló ősök emlékét, s oberen tartja 
az utódokban a vágyat, hogy az elődökhöz mél­
tóak maradjanak. Ez a nemesség minden társa­
dalomban megvan, amely ismeri a c-alád in­
tézményét s emlékezni tud a múltra, A kirái.vi 
okirat nem is volt soha más, mint külső szen­
tesítése ennek a belső folyamatnak, amely az 
elit-képződést mindig kiváló emberek utódai­
nak családi tradícióira építi, A királyok egy­
szerűen felhasználták ezt az emberi ösztönt a 
maguk hatalmának körülbástyázására.

Régi korokban, amikor az emberi méltó­
ság tudata csak szűk körökre terjedt, természe­
tes volt. hogy a királyságnak tradícióit csak 
íahány ágazatban ápolták. Elsősorban azok­
ban. amelyek, a fegyverforgatást örökölt köte­
lességként űzték. Éppen olyan természetesnek 
látszik azonban ma az, hogy a hagyományok­
nak erkölcsi örökségét, a mesterségbeli kiváló­
ságnak emlékét mindenütt tiszteletben tartsák, 
ahol emberek kiemel kodé-ere, hűségre, ki­
tartásra alkalom nyílik.

A grófi titulussal ékeskedő bárénekes el­
lenmondás és karikatúra. Az elit-kiválasztódás 
törvényszerűségeinek mély felismerésén nyug­
szik az angol szokásjog, amely szerint a címe* 
csak egyenes vonalon öröklődnek, a mellék­
ágakon pedig nyomtalanul elenyésznek. Pusz- 
a fecsegés az afféle bölcsesség, amely a tradí­
ciók cserben hagyását a munka nevében di­
csőíti.

Nagy hiányt jelent viszont, ha a földmű­
vesek és a kézművesség nem ápolja a maga 
hagyományait. Gyengülésre vezet, ha ezek a 
rétegek nem érzik világosan es büszkén fon­
tosságát a szerepnek, amelyet a társadalmi 
gépezetben kaptak s elődeik nemzedékekén 
keresztül hűen és jól betöltötték.

Ha földműves gazda tudatosan tudja hogy 
mit jelent az ő munkája — gazdasági, nemzeti, 
művelődé.-! szempontokból — éppen azon a 
darab ősi földön, amelyen végzi, s ezt a tuda­
tot örökölt tradícióként ápolja és őrzi. — nem­
csak ez a munka lesz értékesebb, tartalmasabb 
a számára, hanem a föld is. amelyen az ember- 
emlékezet óta folyik.

Az a gazdasági és társadalmi rend, amely 
a földet portékának tekintette, puszta tőkének, 
amelyből kamatot kell kisajtolni, — nem fért 
ö-sze ezzel a gondolatvilággal.

Oktober 28 iji. a fasizmus megszületésének 
emlékünnepén Rómában Mussolini kihirdette 
az olasz földművesek ősiségi versenyének ered­
ményét. A fascio a maga szolgálatába igyekszik
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Erdélyi Lapok

Erzsébet királyné szálló
Budapest IV. Egyetem-utca 5. (A belváros központjában).

too modem kényelmes szoba. Littek. Hideg-meleg folyóvíz. Központi 
fűtés. Az étterem és kávcházban minden este szalonzene.

AzErzscbel-pincében egyptncér rendszer— Menü: 1.60 P.

állítani a föld népének lappangó tradícióit, 
amelyet eddig nem láttak meg és eléggé elha­
nyagoltak. Erről van itt ?zó s nem valami új 
r- különös felfedezésről.

Nem szükséges, hogy fasiszta legyen s a 
fasizmus harci módszereiért rajongjon, aki a 
földműves tradíciók tudatos ápolásában, a föld­
műves-elit kialakulásának elősegítésében mély­
séges kor-., rőségét s társadalomépítő munkát 
lót.

Minden társadalmi rendszer igyekszik ma­
gát kiválasztottakkal és erősekkel körültámasz­
tani: akik védjék s hirdessék igazát. Az orosz 
szovjetek rendszere sem kivétel e szabály alól.

Az erdélyi magyar nemzeti gondolatnak is 
szüksége van erre a nagy és természetes segít­
ségre. A régi mellé új életre, amely a maga 
emelkedését a nemzet emelkedésében látja.

A küzdelem, amely a jövőért folyik, las- 
san maga is kiválasztja ezt a réteget. A tradí­
ciók tudatos és következetes élesztőse azonban 
bizonyára előmozdítaná ezt a folyamatot s 
hasznos elemekkel táplálná.

Hány lófő család van a Székelyföldön, 
ahol alig tudnak már valamit arról a vezető 
szerepről, amelyet elődeik a székely nemzet éle­
tében betöltötték? Hány földműves család él 
Erdélyszerte, amelynek tősgyökerességét, száza­
dos földművességét okmányok bizonyítják? Hát 
a hajdúk? Meg a különböző korszakok sokféle 
telepesei?

Ami a világon valahol történik, abban 
mindig korszerűség rejtőzködik. Aki a jelensé­
gekben felfedezi a lényeget s a maga társadal­
mi körében idejekorán és célszerűen meghono­
sítja, nemzetének érdekeit szolgálja.

Megkezdi! : az 
leltározását

Az egyházak állami segélyezéséről Lapedatu miniszter 
ú] törvénytervezetet készít

Dueuresti Saját tud. Lapedatu kultusz- 
miniszter törvényjavaslaton dolgozóik, amely 
csészén uj alapokra fekteti az egyházak állami 
segélyezését. E javaslat alapjául azok az adatok 
fognak szolgálni, amelyeket az egyházi hatósá­
gok az egyházi vagyonok leltározásáról szóló 
törvény értelmében hat. hónai»oh belül, vagyis 
1935 január 1-én lejáró határidővel súlyos kö­
vetkezmények terhe alatt a minisztériumnak 
beküldeni kötelesek.

Az egyik fővárosi lap értesülése szerint 
ezek az adatok előreláthatólag nagy változáso­
kat. eltolódásokat fognak eredményezni az 
egyes egyházak állami segélyezésében, mert. — 
írja a lap — vannak egyházak, amelyek akkora 
vagyonnal rendelkeznek, hogy maguktól is 
tudják fedezni egyházi szervezetük fenntartá­
sának költségeit. Eszerint. — fejezi be a lap- 
közlemény, — Lapedatu törvénytervezete egé­
szen uj alapokra fogja fektetni a papok és egy­
házi alkalmazottak fizetését.

MetDcrotö visszatett 
a politikai tevékenységbe
A béke képmutatói ellen szólott 
s az osztá.yharc eszméjét ördög 

szülöttének mondotta
Londonból jelentik: A parlament keddi 

megnyitása előtt a nemzeti munkáspárt Mac 
Donald tiszteletére villás reggelit adott abból 
az alkalomból, hogy a miniszterelnök hosszabb 
szabadságideje után újból kézbevette az é 
ügyeket. Mac-Donald ez alkalommal be«z, (le­
tartott, amelyben sikraszállt a kormánypolitika 
folytonossága mellett. Élénken támadta azoka- 
akik a lázadás elleni büntetőnovella envhité’ 
sót kívánják, mert ennek a büntetésnek 
rusága nein csorbítja a nemzet, szabadságjogai’ 
Ezután az ellenzéki politikusok bírálataival 
szállt, szembe; azokkal, akik gyakran támadták 
Simon külügyminisztert is, genfi működésével 
kapcsolatban.

— Ha ezeket a pacifista ábrázatta! elmon 
dott bírálatokat meghallgattuk volna, — mon 
dot to MacDonald — Anglia hat hónapja uj 
háborúba keveredett volna. Gyakorlati külpoli­
tikánk folytatásával meg fogjuk óvni a békét 
amelyért éjjel-nappal dolgozni fogunk.

Kijelentette végül MacDonald, hogy a nap­
jainkban annyit hangoztatott osztályharc esz­
méje az ördög szülötte.

A leszerelési értekezletet fel akarják 
támasztani.

Genfböl jelentik: Avenol, a Népszövetség 
főtitkára hétfőn este Párizsba utazott, hogy 
hivatalos francia körökkel érintkezésbe’ lépjen 
Párizsból Avenol Londonba megy, ahol elő­
adásokat fog tartani a nemzetközi politikáról 
Utjának tulajdonképeni célja az, hogy a lesze­
relési értekezletről tárgyaljon H-endersonnal.

Litvinov, szovjet külügyi népbiztos indít­
ványt nyújtott be a leszerelési értekezlet elnök­
ségének, abból a célból, hogy készítsék el az 
első kimerítő jelentést az értekezlet eddigi állá­
sáról és a felmerült akadályokról. A leszere­
lési konferencia elnökségének november 21-re 
összehívott- ülésén ezt- az indítványt gondosan
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A LABDA
Irta: Geszler Ödön.

Zongoratanulmányait örökre megszakította 
a baleset. Egészen könnyű kis sérülést kapott, az 
ujján és mégis vége. megfelebbezhcletleniii 
vége szakadt, karrierjének. Úgy vigyázott a ke­
zére — a kezeire, mint legdrágább kincsére. 
Óva takargatta minden megerőltetés elöl azo­
kat a vékony, finom, kidolgozott ujjakat, azo­
kat a könnyű csuklókat és most méz is utolérte 
a kikerülhetetlen végzet.

Fiatal ruganyos teste vágyott a sportra, de 
a kéz sérthetetlenségének mementója mindenütt 
útját állta. Egyik sport felé sem közelíthetett 
veszély nélkül, tehát maradt a legártatlanabb, 
a nyugodt, a lassú mozgást követelő, de fel­
frissítő úszás.

Perzselőtüzű nyári délelőtt ott lubickolt a 
Balaton sekély partján. Társa-,iga vidáman vi- 
háncolt egy vizipoló labda körül és ö csak nézte 
a virgonc játékosokat, de nem elegyedett a já­
tékba. Marietta egyszerre csak derékig kiemel­
kedik a vízből és nagy erővel feltje dobja a lab­
dát:

— Fogja. Gábor!... Játsszon velünk maga 
is!

önkénytelenül is a keményebb, víztől ne­
héz labda után nyúlt félkézzel. A gőrgolyo ne­
hezebb és súlyosabb, mirt ahogyan vám. há-rá­
üti a kezet, egy halk reccsenc-s t- a hüvelykujj

dagadtén bicsaklik hátra. Szótlanul gyalogolt 
ki a vízből — a többiek észre sem vették a bal­
esetet, —. otthon gondterhesen ápolta a karját, 
kötözgette, később híres orvosokhoz ment vele. 
—- hiába minden, az újj mozgott, játszani is tu­
dott. vele. de a nagy technikai tudást követelő 
virtuóz pályának örökre végeszakadt.

Gernyeszegi Gábor elkeseredett. Hát ezért 
tanult hosszú éveken keresztül? Ezért áldo­
zott annyi időt a zeneművészetnek? Ezért gya­
korolt naponta akár nyolc órát is? Ezért adott 
az Isten tehetséget, hogy most egy ostoba ficam 
a megvalósulás előtt álló művészi álmokat és a 
szip reményekkel kecsegtető karriert egy pilla­
nat alatt megsemmisítse? Leikével, csüngött a 
művészétén, nem hivatást, hanem lelkének ki­
élését. csapongó művészi fantáziájának hangok 
által való megfoghatatlan anyagbaöntését érezte 
minden elmúló hangban. Hangulatait a szolid 
andantéktól a gyors allegrókier a piu pianissi- 
mótól a forli«'iműkig r-zeretott hangszerén fe­
jezte ki.

Fáradtan ejtette fejét a kezeibe, hasztala­
nul igyekezett megbirkózni Debussy ,.Feu 
d'artificc“-ével, — nem ment. Gernyeszegi Gá­
bor művészi lelke érezte az eredeti tempót, ma­
gában többször végigélte már az atonális meló­
diák forró zuhogásál. a tűzijáték fényeinek ra­
gyog) csillogását de ezt a metafizikai élvezetet 
már több< nem bírta átfordítani fizikaira Fü­
lei hallhatták saját előadásában a Tűzijáték' 
sistergő futamait, a fényeső pergő trilláit és a

színes tűzcsillagok elpattanása után beálló sü­
ket csendet.

Lemondóan csapta le a Biüthner tetejét és 
a szárazon pattanó zörej zongoravirtuózi pályá­
ját zárta el a hangversenydobogók lázas pro­
dukcióitól, az ihletett művészt az extázisbán 
magával ragadó közönségtől. Apátikus letar­
giája hónapokig tartott, nehezen barátkozott 
meg a tehetetlenség gondolatával, de valahány­
szor megpróbálkozott a nehezebb darabokkal 
vagy a versenymű vek zongorazatzjaivai. szo­
morúan ébredt a sivár valóra. Néha egy meg­
nevezhetetlen kényszer odaültette hű Biüthner-1 
mellé és lelkének melankolikus búja improvi­
zációk alakjában tört ki belőle. Ráérő idejében 
papírra vetette c hangulatszüleményeit, majd 
nem törődve velük, egymás után beledobta azo­
kat- a kotta tartójába. Múlt az idő. a vesztese? 
felett érzett fájdalma csökkent, teleírt kotta- 
papírjainak halma növekedett. Amikor egy nap 
szórakozottan keresgélt kottái között, meglepet­
ten látta a sok-sok apró hangjeggyel leleírt la­
pot. Érdeklődéssel lelte egyiket a másik után 
a kottaállványra <A lejátszotta a síró, zokog 1 
melódiákat, elkeseredett lelkének alkotásait. 
Fokozódó érdeklődéssel tért egyik darabról a 
másikra, ismeretlen harmóniák lengedeztek h 
füle körül és ő az örömtől, az izgalomtól áttüze- 
sedö arccal vette tudomásul, szerinte impro­
duktív korának értéke« alkotásait. Kedvre 
kapva, az életerő tért beléje, fokozni' enve’ fe­
küdi neki zeneszerzői tanulmányainak, h°S>
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A Balkán-szövetség külügyminiszterei 
békeakaratEÉrói nyilatkoztak

Megnyitó lakoma volt az értekezlet résztvevői tiszteletére.
A görögök ílem akarják a kisantanttai való egybeolvadást

Ankarából jelentik: A Bálkén-szöveL. g 
külügyminisztereinek tiszteletére kedden este 
bankettet rendeztek. Teriik Riisdi bej török 
külügyminiszter üdvözölte a megjelenteket, 
majd Marimos mondott beszédet, aztán 1 itu- 
Irscu. végül Jeftics képviseletében Ptirics ál­
lamtitkár. Valamennyien leszegezték békeaka­
ratukat. amit azonban biztosítani is óhajtanak.

A külügyminiszterek ismételten részvétü-

két fejezték ki Sándor király halála miatt, amit 
Puncs köszönettel fogadott.

Athénből jelentik: A lapok illetékes körök 
■véleménytre hivatkozva visszautasítják azt az 
■eszmét, hogy a kisantant olvadjon ö-sze a Bal- 
Ikán-szövetseggel. Úgy vélik, hogy a balkáni 
■egyezmény aláíró hatalmaival való együtt mű- 
6ködésnek nem szabad Görögország számára a 
I Balkánon kívüli kötelezettséget jelentenie.

Boris bolgár király élete kockáztatása árán
mentett meg egy mozdonyvezetőt

Szófiából jelentik: Érdekes kalandja volt 
teznap Boris bolgár királynak a szófia—várnai 
vasútvonalon. A király a fővárosból Várnába 
igyekezett, amikor Strazár állomás közelében 
a vonat hirtelen, hatalmas zökkenéssel meg­
állt. Boris király kiugrott a szalonkocsiból, s 
látta, hogy a szerelvény mozdonya kigyulladt. 
A király felrohant az égő mozdonyra, ahol a 
mozdonyvezető már kétségbeesetten küzdött a 
ruháját elborító lángokkal. A király — nem 
törődve a veszéllyel — letépte a mozdonyvezető 
eső ruháját, majd a mozdonyt nasv szakérte­
lemmel elvezette a közeli folyóig, ahonnan vi­
zi! hozlak a tűz eloltására. A mozdonyvezetőt 
a király a maga hálókocsijába vitette s lefek­
tette az ágyába.

Amikor a tüzet sikerült eloltani, a király 
személyesen vezette a vonatot Várnába, ahol 
azonnal gondoskodott a súlyos égési sebeket 
szenvedett mozdonyvezető kórházba szállt­
tá-ár V.

Bomba varjv temieíytüz okozta-e 
a várnai vonatcsyulást?

Londonból jelentik: Több angol lap meg­
állapítja bog ya várnai vonat*.űzet merénylet 
okozta.

A Daily Mail szerint a mozdony kigyulla- 
dását egy óraszerkezetes bomba felrobbanása 
okozta. Amikor a tűz eloltása után a mozdonvt 
átkutatták, n-e-találták a szerkezet óramű'ét. 
Csupán cső los véletlennek köszönhető.

zabolátlan fantáziájának melódia-szülötteit a 
zenei arányok formájába öntse.

Szédületes iramban fejlődött. Élőször c.-ak 
a zeneszerzés tanára és kollégái hajtották meg 
előtte az elismerés zászlaját, majd neve ^kiszi­
várgott az Akadémia falai közül a művész­
világba és ezen keresztül a közönség bíráló 
színe elé. Gernyeszegi Gábor most ébredt csak 
valódi tehetsége tudatára. Nem zongorista, nem 
virtuóz ő, talán sohasem vált volna belőle igaz:, 
nagy interpretáló művész. Megvilágosodom 
előtte, hogy a kompozíció terén kell megszerez­
nie a babérleveleket egy alkotómüvészi karriei 
koszorújához. Eddig csak gyakorolt és g> a ko­
rolt. a zeneszerzést e-ak mellékesen tanúba és 
ime balesetnek kell jönni, hogy megtalálja "ii- 
jiingát es rátaláljon a benne lakozó értékek ki­
fejlesztésének az útjára.

Lelke hálával telt in eg es köszöneté kicsor­
dult az Ég felé. Valami nagyot és hatalmasat 
a.<art alkotni, amibe beleönthetne életkedvét, 
életerejét, amivel kifejezhetné azt a gátakat nem 
ismerő, a fiatalság erejével tomboló vitalitást, 
amelyet benne az első sikerek keltettek. Meg­
komponálni a művet, rátalálni a szerencse s té­
mára, megalkotni, kifejezni boszorkányos tech­
nikai tudással es azután meghódítani a világo 
Gernyeszegi Gábor, a zeneszerző, azért másod­
sorban mégis csak zongorista maradt és a té­
mára rátalálva, a szóló zongoradarab kifejezi -i 
formáját választotta. ..Audessus des rails ad,a 
meg a darab címét cs íróasztala melle ült. hogy 
* síneken száguldó vonatból áradó impresszió-

hogy a bomba nem röpítette levegőbe az e.gósz 
vonatot. A lap mos: van győződve, hogy a Vár­
nához vezető útvonalon számos vasutast tartóz­
tattak le.

Ezzel szemben Szófiából a legerélyesebben 
cáfolják azt az állítást, mintha a király vona­
tával merénylet történt volna. Az erről szóló 
híreknek nincs semmi alapjuk. Kizárólag lé­
nyegtelen tűzesetről van szó, amelyik az egyik 
tengely áttiizesedése folytán állott elő.

Jaj,.1 u ,,,uwt>
Nem jelentenek veszélyt, ha rendszeresen hasz­

nai valódi
Kaiser-féle mell-karamellák-at

a „3 fenyő" védjeggyel.

'V <

Plakát jelzi az elárusító helyeket. j
Képviselet „l'hirm-V, DruRaerit engros, Braycr, g

Mexikóban már a családok 
életébe is behatóinak a váltás- 

ellenes intézkedésekkel
Nem szabad szentképeket tartani a lakásokban

Mexikóból jelentik. Az államtanács felfüg­
gesztette az egyháztörvényt, még pedig azzal 
az indokolással, hogy a papok működése foles- 
icffo- s működési engedélyük a jövőben érvény- 
télén. Vera-Cruz államban számos templomot 
bezártak A papok elhagyták a városokat és fa'- 
vakat. Jukatán kormányzója elrendelte, hogy 
a tisztviselők elbocsátás terhe melleit vigyék 
keresztül a szentképeknek a lakásokból való 
eltávolítását.

Duranio államtanácsa egyházi törvényter­
vezetet dolgozott ki. amely az egész állam terü­
letére kilenc főben állapítja meg a papok szá­
mát.

Kajóturbinák 5400 ló­
erős haitószerkezete.

A képünkön látható hul­
lám csavar készüléket 

óceán járó gőzhajókon hasz­
nálják és az eddigi 3600 
percenkénti forgást S4-re 

egy.szerű siti le. A másod k 
emelet fogaskereke, ame­
lyet a képünkön látható 

szerkezet hoz mozgásba, 3 
fél méter átmérőjű és 

25.000 kilogramm súlyú.
és

hullámokat a legszerencsésebb eszközökkel fe­
jezze ki. Lelkében már ott dübörgőit a kész 
kompozíció, csak papírra kellett vetni.

A mű elkészült, de ő maga lejátszani nem 
bírta. Még tökéletes kézzel és hibátlan ujjal is 
megtorpant volna az előadás nehézségei előtt.
A darab interpretálása talán még nagyobb tech­
nikai tudást követelt mint Horowitz ..Carmen - 
fantáziája', amelyet csak az utolérhetetlen 
technikájú szerző tud tökéletesen előadni.

Gernyeszegi Gábor átadta művét a főváros­
ban szereplő, külföldi turnén lévő, világklasz- 
-ztat jelentő előadóművésznek, aki Gernyeszegi 
több müvét ismerte már. a szerző intenciói sze­
rinti betanulás után pedig világsikert jósolt a 
. Sínek felett '-nek.

A tel folyamán, a nagy szezonban azután a 
közönség ele került a darab. Paris. Concert 
soiree. Saite Pleyel. a világhíres-, gek kiinduló­
pontja a világhír küszöbe. A hangtan és az 
akusztika törvényei szerint a legmodernebb 
technikával m< g p t< tt terem, telve Páris cs a 
külföld zeneértő publikumával. Megkezdődik a 
hangverseny A műsor első felében klassziku­
sok/ Szünet.'Szünet után modernek es legmo­
dernebbek Végre sor kerül a Gén?yeszeg 
n űré Ismeretlen és kimondhatatlan nevű 
szerző. Lássuk, mit tud? És a művész belevág 
az első futamba.

A hallgatóközönség megbor '
tame nélkül is tudná, hogy az expressz ho«sz«i. 
vjre süvítő fütvii! '-sel most rohan ki a pa ya- , 
udvarról. Szinte bóják a kocsisor fölött húzódó, j

szaggatott, fehéren fátyolos gőzcsíkot, a kürtő 
körül ijedt mozdulatokkal röpdöső gözfoszh- 
nyokat. hallják a kerekek folyton gyorsabbodó, 
ritmikus kattogását, nincs megállás, mindig to­
vább cs tovább, gyorsabban cs erősebben, a 
művész ujjai repülnek a billentyűk felett, a fu­
tamokat akkord-futamok, ezeket klisszándók 
váltják fel, a mozdony mindent elsöprő erővel 
tör előre, a vonat megállás nélkül húz át a kis 
állomásokon, csak a váltókokozta koppanó kat­
togás jobbkezes éles staccatója hoz némi válto­
zást a kocsisornak a balkéz munkájával szim­
bolizált. átható, egyenletes dübörgésébe. A ra­
pid elrohant, a közönség előtt, pillanatnyi ká­
bult megnyugvás, majd újra itt van, beleront 
az emberek hallószerveibe, az utólérhetetleji 
technikai produkció elvakítja a szemeket; ha 
egyáltalán lehetséges a tempó még őrültebb fo­
kozása ... ott robog a vaskolosszus a dobogón, 
a kürtője körül újra megjelennek a tépett gőz- 
foszlányok, éleset sivít és azután Motelen vese 

lei nek. Fent a dobogón c<tk a Stainway 
áll cs mellette a kipirultarcú, fáradtan lihegő, 
zongorára támaszkodó, hajlongó művész.

A siker híre gyorsan eljutott a szerzőhöz. 
Aznap távirat, másnap a lapok. Pénteken a 
Gring cikke. Világszenzáció a leg­
nagyobb művészek műsorán. Gernyeszegi Gú- 
. :: zt ■ ■ -zera-í beé rkezett ...

K..-Z hen a felbontott és százszor elolvasott 
'••illa' mé-'tafc rmzett:
— Lám t 13 Uaton ... A labda • •.
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ROMAN KIRÁLYI PÉNZÜGYMINISZTÉRIUM

t ií Az 1934. évi 4 V2 százalékos Ürszágfepesztésl 
Kölcsön kibocsátási prospektusa

(Kivonat)
1. Nyilvános aláírás utján lei 1.000.— névér­

tékű kötvények bocsátatnak ki kötvényenként 
SSO leies árban.

A lejegyzett kötvények egyszerre, az aláírás­
sal egyidejűleg fizetendők ki 103-1 november 
5—30. között

2. A befizetendő összeg egy része az állam 
által kibocsátott régi járadékpap Írókkal is ki­
egyenlíthető az alá Írási ivén feltüntetett kurzu­
son. A járadék papirokka! történő fizetés a jegy­
zés névért ékének 20%-át nem haladhatja meg.

3. Az 1.000 loios kötvény évi -i,/2°/o-os kama­
tot hajt. amelynek fele június 1 én, fele decem­
berben kerül kifizetésre, az első kifizetés 1935. 
június 1-én történik.

4 A kötvényeket 40 év alatt, évenként négy­
szeri sorshúzás utján váltják vissza: február 1-én 
os máj,:-; i-vn a június 1-én törlesztendő kötvé­
nyeké augusztus 1-én és november 1 én pedig 
u következő december 1-én törlesztendő kötvé­
nyeket sorsolják ki. Az első sorshúzás 1935. évi 
február 1-én történik.

5. A lejegyzett kölcsöntőke minden teljes egy- 
milliárdjából nagy prémiumokkal visszaválta­

nak az első -v1- :r
1 kötveii- 3.000.000 leiel azaz 3.000.000 lei
2 „ á 1.000.000 „ „ 2,000.000 „
4 „ á 500.000 , „ 2,000.000 „
4 ., á 250.000 „ „ 1,000.000 „

_40__ „ a 100.000 „ „ 4,000 000 „
57 kötvényt összesen 12,600.000 lei
prémiummal váltanak vissza.

A következő években visszaváltandó kötvé­
nyek száma 100 000 leienként egy kötvénnyel 
csökken évenként.

ÍÁtsadaitoi élet
A reghlni (szászrégent) római katolikus egy­

házközség fényes ünnepséggel ülte meg Krisztus 
Király ünnepét. Megelőző hét napon előkészítő 
beszédek voltak, az ünnep napján tömeges gyó­
nás és áldozás. Délután a városi szálló nagyter­
mében a Népszövetség rendezett műsoros dél­
utánt, ahol az ünnepi beszédet dr Komhoffer 
Vilmos mondotta. Felnőttek és gyermekek ének­
kara hódolt Krisztus királynak, majd György 
\nci tanárnő énekelt. Wag nemé és Mancz János 
gimnáziumi igazgató művészi kíséretével. Szavalt 
Bálint Annus a leányklub és Medve Árpád a le­
gényegylet részéről. Majd dr Vékony Gyula el­
nök beszélt az ünnepről, amit a hívők hódolata 
követett. Visszatérve a templomba, a Krisztus ki­
világított keresztje körüli körmenettel fejeződött 
be az ünnepség.

Az oltáregylet Targu-Muresen (Marosvásár­
helyen) közgyűlést tartott, amelyen megjelent 
Jaross Béla apát is. A közgyűlést báró A p > r 
lozsefm- elnök nyitotta meg, szívből jövő szavak­
kal, Beer Ferencné pénztári jelentéséből szá­
mokban is kitűnt az a nagy munka, amelyet 
olyan áldozatkészséggel végez az oltáregyiet. 
Elekes Pálné, Szász Lenke titkárnő tartotta 
meg ezután szép titkári beszámolóját, részlete­
sen ismertetve az egylet által végzett munkát. A 
nagy tetszéssel fogadott titkárt jelentés után a 
tisztujítás következett volna, de előbb Jaross 
Béla apát, elfoglalva az elnöki széket, elővette dr 
P a á 1 Árpádnak, az E rd él y i Lapokban 
,.K r i s z t u s királysága“ címen irt vezércik-

Ujkönyv! Tamás József:

Prohászka
Ottokár
társadé lomszemléiets 

Ara 35 lei és portó

X a o h at ó könvvosztálvunkban.

6. A fennmaradó kötvényeket minden évben 
a névértéken felül 200 leies jutalékkal váltjék 
vissza éspedig:
az 1.000 leies címleteket 1.200 leiért
a 2.000 „ „ 2.400 „

az 5 000 „ „ 6.000 „
a 10.000 „ „ 12.000 „
a 20.000 „ „ 2L000 „

váltiák vissza.
7. A kamatokat és amortizációkat stabilizált 

leiben fizeti ki az állam. A lei 10 milt gram 0.900 
finomságú arany értékének felel meg.

8. Az esedékessé vált szelvényeket, valamint 
a kisorsolt kötvénveket készpénz gyanánt fogad­
ják el az összes közpénztárak.

9 A k Vsftn egész ideje alatt sem a kama­
tok összegéből sem a kötvények visszaváltási ér­
tékéből nem vonnak le semmit, tehát ezek az 
össz evk mindenféle adó és illetékek alól men­
tesek.

-X kötvénvek mentesek továbbá az örökösö­
dési, ajándékozási és házassági szerződések adói, 
illetve illetékei alól.

10. A kötvények lombndirozha tók és azokat 
garanciákul és óvadékul elfogadják.

11 Te -'--'éick eszközölhetők az alábbi jegy­
zési helyeken:

Nemzt.i Bank és összes fiókjai, 
Postatakarékpénztár, 
az összes postahivatalok 
valamennyi közpénztár és 
A megfelelő időben megállapított pénzinté­

zetek.
Jegyzet: Részletes felvilágosítások a kibocsá­

tási prospektusban találhatók.
, 4 »<>»♦♦♦«♦»<•♦»♦» 5.; óó9 * ' óó

két. és kérte a közgyűlést, hallgassa meg a cikk 
tanításait, mielőtt magának vezetőséget választ, 
mert a cikk a bölcselők gondolatmenetével mu­
tat rá a krisztusi élet kritériumaira. Jaross 
apát P a á 1 Árpád cikkét teljes egészben felol­
vasta, az oltáregyleti Ingok nagy épülésére. Ez­
után a közgyűlés közfelkiáltással a. következő 
tisztikart választotta meg. Báró Apor Józsefné el­
nök, Biró Arm hí né, Jánosy Gerőné, Császár 
Gyula, Csiky Emil alelnökök, Pctress Kálmán 
igazgató, Kakucs György, Jánossy Gerő ellen­
őrök, Elekesné Szász Lenke titkár, Beer Ferenc­
né pénztárnok. Elhatározta a közgyűlsé az oltár- 
egylet újjászervezését és annak megfelelően ál­
lítják majd össze a választmányt. Elhatározták 
végül, hogy dr Faragó Ferenc és dr BarAth Béla 
teológiai tanárok közreműködésével estélyeket 
rendeznek.

Szlvgárdaavatás Pancotan (Pankotán). Saját 
tud. Pancota aradmegyei község a Hegyalja leg­
népesebb katolikus helysége október 28-án lélek­
emelő ünnepséggel ülték meg Krisztus Király 
tinnepnapját. Dr Kienitz Géza plébános e na­
pon avatta fel a szivgárd isták at Krisztus Király 
katonáivá. A templomot zsúfolásig megtöltő kö­
zönség meghatva nézte a gyermeksereg szép ün­
nepét. A környező falvak szívgárdistái is részt­
akartak venni az ünnepélyen, de az esős idő meg­
akadályozta a zarándoklatukat.

Krisztus Király ünnepség Gherlán. A görög, 
örmény és római katolikus egyházak közösen 
tartották meg Krisztus Király ünnepét. Előző nap 
este 6 órától éjfélig szentségimádás volt, a külön­
böző szertartásu hi vek külön-külön vettek részt 
azon, papjuk vezetésével, saját rítusuk szerint. 
Lge=z éjszaka gyóntatás volt. Vasárnap délelőtt 
mindhárom katolikus templomban ünneplés 
szentmise volt, amelyen tömegesen járultak a hi­
tek a szentáldozáshoz. Este hat órakor körmenet 
volt, amelyen a hívek énekelve, imádkozva kér­
tek békét a béke királyától. A piactérre nyíló ör- 
mónvtempiom erkélyéről a fúvószenekar szép 
templomi dalokat játszott.

A si'-’-ijearai (segesvári) oltáregylet ötven­
éves jubileuma felemelő ünnepség ' keretében 
zajlott le vasárnap délelőtt dr H i r s c h 1 e r Jó­
zsef pápai prelátus-föesperes fényes segédlettől 
főpapi misét celebrált, magas szárnyalást] szent­
be >ze,Idei hívta fel a hívek figyelmét a nap je­
lentőségére. Domby st.-agotai' és Völgyi sa- 
partochi plébán sok asszisztáltak. Közben a hí­
vek és fölei a D i c h I e r-család áldozatkészségé­
ből beszerzett tij kis harang felszentelése is le­
folyt. A szentmise alatt a helybeli német, ének- 
knr Gregorián -mi se iónok dallamai gvönvörköd- 
L'tt' a a t. m pin ír t megtöltő közönséget. Isten- 
tisztei,A után dr llirschlor plébános tlnnepé-

Ívesen megnyitotta az egyházművészeti k y > 
amelyen rég' és új ért ékesnél-ért ékesebb a ' 
bök gyönyörködtették a látogatókat, tan- ?ra,‘ 
téve a hölgv-tagok áldozatkészségéről és'fára'dh 
tat lan munkájukról. Délután a szent<ég:m ia*

.. . . . . . . . . . .  8 ! kezdő1 r. ,
pi díszközgyűléssel kapcsolatos matiné n 
Pospisil Rudolf lendületes ünnepi beszel 
után dr Györgviié Benedek Jolán nagy h-m 
mellett adott elő két gyönyörű klasszikus éne’-* 
számot, a zongorakiséretet Török tanár nv" 
szolgáltatta. Mihovics Ilonka szép szavain ! 
után a német dalegylet énekszámai váltottak vi 
osztatlan tetszést, majd Radler Frigyes művé 
szí hegedüjátékkal interpretált két A ve m ,r ... 
Szép, tenorján, feleségének művészi zon-oraki‘; 
rote mellett. Török Zoltán főgimnáziumi 'tanár 
Beethoven ,.Bűnbánat“-át adta elő. A németek 
kórusa fejezte be a műsort. Rónay Jenő esne 
res-pléhános, az egylet, ötvenéves buzgó, áldásos 
működéséről számolt he, megemlékezve annak 
jótevőiről és özv, Gál Józsefné urpő elnöknőről 
akit n közönség lelkes ovációban részesített’ 
Majd Rónay esperes a német hívekhez tartott lel" 
kés buzdító beszédet, őseik hitének buzgó köve­
tésére, kitartásra hívta fel őket. Az ünnepély -b 
lusztris vendége Hirse hier József prelátusi 
díszében lépett fel azután n színpadra s az o"é<z 
közönséget magával ragadta lelkes, közvetlen' 
meleg beszédével.

A szalvatoriánusok provinciálisa huszonöt- 
éves rendi jubileuma. Timisoara. Saját tud. p 
Christ István mehalakülvárosi plébános, aki 
nemrégiben tartományfőnökké lett kinevezve 
most ülte meg negyedszázados rendi jubileumát’ 
Huszonöt évvel ezelőtt tette le P. Christ a rendi 
fogadalmát. Ezt az alkalmat hívei felhasználták 
arra, hogy szeretetükről, ragaszkodásukról kife­
jezetten és ünnepélyesen is biztosítsák a köz­
kedvelt és igen tevékeny, önfeláldozó szerzetest, 
A mehalai Katolikus Házban vasárnap este ül­
ték meg Krisztus Király ünnepét, s ennek kere­
tében ünnepelték a jubilánst is. Várnék y Géza 
mérnök, vasúti főfelügyelő s a méhaiai hitközség 
elnöke köszöntötte P. Christ Istvánt, a hitköz­
ség s a hívek nevében és megható módon kö­
szönte meg azt a sok fáradozást és önfeláldozó 
munkát, amelyet a plébános oly lelkesedéssel, 
kitartással, szívvel kifejt. Gyermekek köszönő 
versikéket mondottak, amire a különböző kato­
likus egyesületek üdvözölték vezetőjüket. A Ka­
tolikus Nőegylet részéről Varga Aladárné el­
nöknő, a Katolikus Munkásegylet nevében Ar­
nold Gáspár ügyvezető elnök, a Leányok Mária 
Kongregációja részéről Streck fusz Anna, a 
katolikus német ifjúsági egylet nevében Szaif 
Péter beszéltek. A Jósziv asztaltársaság is üdvöz­
letét tolmácsolta Vörös György elnök által. Vé­
gül Reiter K .-.oly karnagy vezetésével az egy­
házi kórus zenekiséret mellett dalt adott elő a 
jubiláns tiszteletére. P. Christ provinciális 
meghatottam mondott köszönetét. Még annakide­
jén messziről, Németországból rendelte a Bán­
ságba fölöttesoinek akarata, úgymond s egész 
papi tevékenységét mindigis a MehaLa-külváros- 
ban fejtette ki. Hálával adózik a Mindenhatónak, 
hogy munkája, jószándéka eredménnyel járt, 
amit ez a. sok szívből jövő üdvözlés s a szeretet 
bizonyít legjobban. Édesanyjáról - kell megemlé­
keznie, aki istenfélelmet, vallásosságot oltott a 
szivébe. És felhívta mindannyiuk figyelmét, a 
gyermeknevelés fontosságára: a gyermek egész 
életére kihatással van, ha megfelelő valláserköl­
csös nevlést kap. Az ünnepet műsoros előadás 
fejezte be.
Ili ill
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90 lei 
120 lei 

hétszent- 
110 lei 
145 lei 
145 lei

Plus: Isten bennünk. Fűzve 
Kötve

Kühdr. örökélet forrásai a 
ségben. — — — Fűzve

Kötve
Elekes: Krisztust—Kenyeret.
Biró S. J.. E jelben győzni fogsz 15 lei 
Müller Lajos S. J.: Szeressétek egy­

mást ------ —--------25 lei
öreg plébános levelei I., II., Hí

rész — — —------ 185 lei
Herwig: Farkasok között — 45 lei
Zoltán Veremund: A lélek párbeszéde 

Istennel — — — — — — 25 lei 
Tissot-U hl: Hibáink jórafordit-ásának 

művészete — — —------ — 70 lei

Erdélyi Lapok könyvosztálya
Oradea, Strada íiejele Carol t\<>. ő
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Gömbös magyar miniszterelnök 
válaszol Tilulescu külügyminiszternek

Bizonyos problémák megoldása esetén a kisantanttal való 
gazdasági együttműködést nemcsak lehetségesnek, de 
eredményesnek is tartja. Nyilatkozott a marseillei me­

rényletről es a jószomszédi légkör megteremtéséről

SOK TÍZEZER
megeléged ttvevöblzonyltla.hogy a

„ZEPHIR“
káliba a/ összes kályhák között a
LEGJOBB

Budapestről jelentik: Gömbös magyar mi­
niszterelnök hosszasan nyilatkozott a La Presse 
című párizsi lap Budapestre küldött külön 
tudósítójának, Suareznek.

Az újságíró első kérdése az volt, hogy: mi 
a véleménye a marseillei tragédiáról és arról a 
szerepről, amelyet ez ügyben Magyarországnak
tulajdonítanak.

Gömbös szigorúan nézett az újságíróra, 
majd hirtelen azt kérdezte:

_ Mik a többi kérdései?
A tudósító felolvasta a további kérdéseket,

mire Gömbös így szólt:
— Ha fenntartja az első kérdést, nem vá­

laszolok a többire. Magyarországot Franciaor­
szágban és a kisan tan (államokban kipellengé­
rezték Meg akarom őrizni a hidegvéremet ez­
zel szemben és nem akarom a. helyzetet elmér­
gesíteni. Európa minden részében tartóztattak 
le horvát menekülteket és ezt a francia közvé­
lemény egészen természetesnek találta, csak 
eppen a Horvátországgal határos Magyarorszá­
gon találta meglepőnek. A politikai gyilkossá­
goknak sem jellemünkben, sem történelmünk­
ben nincs talaja. Ilyesmi nálunk nem fordul 
elő.

A szomszédállamokkal való viszony tekin­
tetében Gömbös a következőket mondotta:

— Igyekszünk megteremteni a jó szomszédi 
légkört, fejleszteni a kereskedelmi kapcsolato­
kat és meg akarjuk szilárdítani a dunai álla­
mok közötti gazdasági egyensúlyt.

séget a leszerelés kérdésében. Aztán így foly­
tatta:

— Ha ezek a problémák megoldódnak, a 
gazdasági együttműködés nemcsak lehetséges, 
de eredményes is lesz.

A varsói utat illetően kijelentette a ma­
gyar miniszterelnök, hogy az történelmi jelle­
gű volt. A kiadott hivatalos jelentések mögött 
semmi titok nem rejlik.

Belprádból jelentik: Marimovic.s igazság­
ügyminiszter kedden este benyújtotta lemon­
dását.

Az igazságügy miniszter lemondása az 
úgynevezett ..boszniai agrár-botrány-“nval áll 
összefüggésben. Ennek a szereplői egy, a skup- 
stinában meszavazott törvény hézagos rendel­
kezéseinek felhasználásával nagy összegekkel 
hét bosnyák bírót nyugdíjaztatott.

Maximavics követelte a szarajevói tör­
vényszéktől, hogy indítson bűnvádi eljárást 
az állam megkárosítói ellen. A bírák azonban 
ennek a követelésnek vonakodtak eleget tenni, 
mondván, hogy a törvény módot nyújtott a 
visszaélésekre, tehát a törvényt kell módo-

10 kilogramm fával fűt egy szobát 24 órán áL

«» Szántó D. és Fia, Oradea
Kapható mindenütt. Kérjen díjtalan árjegyzéket

időszerűtlennek tartom — mondotta ezután. — 
Gömbös ezzel össze ütötte a bokáját, kezet 

nyújtott az újságírónak s a beszélgetés végét­
ért.

sitani. Maxi movies erre azzal válaszolt, hogy 
hhét bosnyák bírót, nyugdíjaztatott.

Az igazságügyminiszternek ez a tiszto­
gató eljárása azonban nemcsak bosnyá.k. de 
szerb bírói körökben is nagy felzúdulást kel­
tett, Sőt, még a kormány egyes tagjai is kifo­
gásolni kezdték Maximovics intézkedését, an­
nak tulszigorusága miatt.

Miután az igazságügyminiszter lemon­
dása nagyon megnehezíti a kormány helyze­
tét, Uzunovics miniszterelnök igyekszik Ma- 
ximovicsot lemondásának visszavonására bír­
ni. Ha ezt nem sikerül elérnie, valószínű, 
hogy Srskics volt miniszterelnök veszi át az 
igazságügyi tárcát.

Ä Jugoszláv sajtó felsorolja a marseillei merénylet
értelmi szerzőit

Támadja a párisi rendőrséget, a nyomozás sikertelensége miatt

— Az Anschluss és a restauráció kérdését

Lemondott
a szerb igazságügyminiszter
Nagyobb kormányválság elkerülése végett Uzunovics miniszter­
elnök a lemondás visszavonását kívánja. A miniszter a boszniai 

agrárbotrány szigorú megtorlását akarja

Az újságíró újabb kérdésére a magyar mi­
niszterelnök részletezte, hogy a magyarországi 
álláspont szerint miben kívánnak előzetes po­
litikai tisztázást. Többi között a kisebbségek 
védelmét és Magyarország részére jogegyenlő-

Belgrádböl jelentik: A jugoszláv lapok 
párizsi jelentése szerint a francia hatóságok 
nemcsak az Olaszországban letartóztatott Pa- 
velics és Kvaternik kiadatását fogják kérni, 
hanem hasonló kérelemmel fordulnak Auszt­
riához Percsevics volt alezredes és Szarkotics

♦♦♦♦♦

híró kiadatása érdekében. A szerb sajtó sze­
rint Pavelics, Percsevics, Szarkotics és Mihai­
lov voltak a merénylet értelmi szerzői.

Betörődből jelentik: A Pravda most már a 
marseillei merénylettel kapcsolatban a francia 
rendőrséget is támadja. A lap párizsi telefon- 
jelentése szerint megállapítja, hogy a merény­
let ügyében indított nyomozás zásku teába 
jutott.

Ä német kormány 
új kiegyezési ajánlatot tesz 

Franciaországnak
A birodalom nyersanyagvóísága sietteti

Berlinből jelentik: A L Intransigaant ber­
lini tudósítója biztos forrásra hivatkozva írja. 
hogy a birodalmi kormányban fontos megbe­
szélések folynak. Ezek a megbeszélések — a tu­
dósító szerint — azt céloznák, hogy Hitler kész 
újabb ajánlatra a francia-német megértés te­
kintetében. A jelen körülmények között — ír­
ja a lap — Berlinben nagy reményeket fűznek 
ahhoz. In gv ebben a kérdésben a helyzetet ki- 

mz i ‘hatják a holJp-W" v. A német birodalmi 
kor:.’. Íny "Wt-mtiR‘Í£Hf#<«><r.ek látja, hogy 
Franciaország -al kirgyen’.iri-d találjon, mert 
ezen a revén látja megóvhat "-knak azokat a né­
met gazda-óm érdekékét, amelyek a külföld 

függi:E - rb m a in ers- 
anyagprobluna megoldásúról van szó
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Háborús nvakor'.ntok Newyorli előtt.
• katonaság nagygvakorlatokat végez a Newyork mel 3 . - -r l-’ r.don, an via 

ködön keresztül úlomképszerüen látszanak Ncwyora fe-hőkarioioi.
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a legérdekesebb és 
amelyben tömérdek 
találtak a múmiák

Halottak napja
és a síremlékek művészete

Halottak napját évszázadok óta novem­
ber hó második napján ünnepeli a magyar 
v’resztény világ. A halottakról való inegemlé- 
'7a - vpp olyan régi, mint maga a civilizáció 

és a művészet és már a régi keresztények is mi­
xt mondottak szeretteik emlékére és lelki- 
üdvére. do a halottaknak külön ünnepnapjuk 
' • m volt. Ellenben a sírok megjelölése a civili­
záció legősibb korszakában is ismorestes volt 
mar. A kőkorszak sírkamrái és dolmenjei ál­
lanak a fejlődé^ kezdetén s ezekből alakultak 
ki a mai temetők és mauzóleumok. Csakhogy 
a dolmenek még nyers, erőteljes alkotások vol­
tak [egymásra rakott kőtömbök) és minden mű­
vé-zi megnyilatkozást nélkülöztek.

A SÍREMLÉKEK ŐSEI.
Amint fejlődött az ember s terjedt a ke­

reszténység. fejlődött a halottak kultusza, a 
temet - síremlék művészete. A történelmi 
id' 'a najy évezredeken át megmaradt síremlé- 
' : még a pogány korból, a Krisztus előtti 
időikből valók. Ezek között a legrégibbek az 
egyiptomi fejedelmek, fáraók síremlékei, ame­
lyek piramisok név al att ismeretesek. Később 
azonban az egyiptomiak, főleg a hegyvidéken, 
kőfalba vájt, előcsarnokokkal ellátott szikla- 
sírokba temetkeztek s ezeket hallatlan pazar- 
sásrgal rendezték be, teletömve aranytárgyak­
kal s falaikon művészi hierogliphákat találtak 
a kutatók.

A sziklasírok között 
legszebb a benihassani, 
művészi értékű tárgyat 
mellett.

Babilónia es Asszíria síremlékeiről, sajnos, 
Keveset tudunk, de rendkívül érdekesek a kis- 
ázsiai népek síremlék-művei.

Az ősrégi sírok közül nagyon érdekesek 
Midas királyé Phrigiában és különösen szépek 
az V. es VI. századokból való lykiai sírok, 
amelyek homlokzatain gyönyörű domborművek 
vannak. A modern síremlék-művészet is sokat 
tanult tőlük. Ezeknek a síroknak a szisztémája 
házépítésekből eredt s lulajdonkép a mai mau- 
z Meumok ősei.

Mesterek voltak a halott-kultusz terén a 
phöniciaiak. Síremlék-típusaik közül az amrithi
kupolás, oroszlánoszlopos őrizte meg legépeb­
ben héber síremlék-típust. Perzsiában gyö­
nyörű királysírokat emeltek. A görögök is mes­
terei vékák a síremléknek. Hegeso-é Athénben, 
a domborműves homlokzatú síremlékek egyik 
legszebb őse.

Az etruszkok falbavágott sírkamrákat ké­
mleltek s Klímába Alexándriából került a 
falbavájt sír, amilyen a katakombákban száz­
számra van. Gyönyörű sírkamrák vannak 
Pompeiben is.

AZ ÖSK ERESZT ÉN V SÍROK.
A kereszténység első századaiban kata­

kombákba (földalatti, folyosókkal összekötött 
termekbe temetkeztek és a halotti kultusz leg­
főbb eleme a szarkofág volt. melynek relif- 
dí.-zeit azonban rendkívül változatosan mintáz­
ták meg. Az ókeresztény művészet legszebb 
ilyen emlékei a Hadrianus császár által emelt 
Angyalvár, Theodorik gót király ravennai 
mauzóleuma és Galla Plarida kupolás mauzó­
leuma.

M1SDSZENTEK VASEPE.
Halottak napját a X-ik században kezdtek 

megtartani Szt. OdiUo dugni apát kezdemé­
nyezésére. A szent vértanuk emléknapját elein­
te Romában május libán ülték meg.

609-ben a pápa Ohoeas császártól 
egy réci pantheont kapott ajándékba. Ebben a 
kereknlaku épületben a falbavá jt üregekbe te­
mettek el hajdan a császárokat. A pápa 
templommá alakíttatta át a phanteont és a ke­
resztényi-! g nagyjainak, a vértanuknak emlc- 

! ntelta fel: 609 május 13-án Később 
azután nemcsak a vértanukról, de az ö"zes ha­
lottakról megemlékeztek ezen a napon.

IV. Gergely pápa rendelkezése óta Mind­
szentek napja estéjén thumba mellett a hol­
tak officiumának veesernyojét végzik, melyet
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Noha egy sorsjegy ara 
5000 lei röl 3200 leire 
szállíttatott le az 
egész sorsjátékra,

Minden játékosnak osztályonként

5 NYERÉSI ESÉLYE
van és

17 ESÉLYE
— , Q az egész sorsjáték alatt, amely M E. G ? W mindössze 4 hónapig tart.

HOGYAN?
Ha egy egész sorsjegyet vásárol, úgy játszik a 
törzssorsjegy számával és résztvesz minden 
osztály havonkénti húzásán, a számos jelenté­
keny nyeremény kisorsolásában. Ugyanekkor 
minden külön ár nélkül és minden külön fel­
tétel nélkül játszik a MELLEK SORS) EGY 4 
SZAMAVAL és résztvesz a melléksorsjáték 
havonkénti húzásán, amikor a megoszthatatlan 
nagy dijakat sorsolják ki. Aki egy egész sors­
jegyet vesz az teljes sorsjátékra, részt vesz 
mindkét havonkénti húzáson, 5 SZÁMMAL 
minden osztályban és 17 SZÁMMAL a teljes 
sorsjáték alatt.

Ál ’AMI SORSJÁTÉK
ELSŐ HÚZÁS
NOVEMBER 15-én

I Révész Ernő
Az osztálysorsjálék uj terve szerint szenzásciósak az nyerési lehetőségek 

Szerencsés sorsjegyeket egész Erdély területén a
Banca Iliescu S. A. Clu$ árusítja

Oradeai fiók : Bul. Regele Ferdinand 11.

szentbeszéd követ. Estefelé azután megkondul- 
nak a harangok és minden sírra virágot, égő 
gyertyákat tűz a kegyeletes emlékezés. Más­
nap, november 2-án van

a halottak napja,
amelyen a világ minden katolikus templomá­
ban ünneplés misét caelebrálnak, a megrendí- 
tően -zép gyászénekekkel. amelyek közül a leg­
szebb a lélekbemarkoló „Dics irae dies illa“ 
szavakkal kezdődik.

Már a középkorban feldíszítették a sírokat 
és a síremlékek művészi kivitelére egyre több 
gondot fordítottak és

a síremlékművészet
egyre speciálisabb irányba fejlődött. A szarko­
fág hosszú időre megmaradt uralkodónak és 
a román, sőt a csúcsíves síremlékmű vészét lé­
nyeges részét képezte, de architektónikus át­
dolgozásban. Az ilyen sírt a műtörténet tumbá- 
nak nevezi.

Ez a magyar síremlékek között is előfor­
dul. Ilyen tnmba pld. Szentgyörgyi és fíazini 
György grófok síremléke a pozsonyi Szent 
György-templomban és gyönyörű tumba a 
Szapólyái Imre szepeshely; -•> ni ke i- Művé­
szies sírban pihen Rákóczi Zsigmoml a szeren­
csi templomban.

A német gótikában hatalmasan fejlődött a 
síre m lékmű vészét. A németek általában szobro­

kat emeltek a sírok fölé és ezt az olaszok is át­
vették. Gyönyörű síremlékeket produkált az 
olasz renaissance, ezek között a legszebb a luc- 
cai dómban levő IIaria de Carreoé és a Medi 
ciek firenzei sírja.

De minden idők leghatalmasabb, legszebb 
síremléke az, amelyet Michel Angelo tervezett 
II. Gyula pápának és amely Mózes-alakjáró) 
világhírű.

A franciák a XV. században kezdtek igen 
szép síremlékeket emelni. Abban az időben le­
fátyolozott alakok vállaltion tartották a halottat 
rejtő koporsót s ezeket kőből, márványból fa­
ragták ki.

A mai idők síremlékei óriási változatos­
ságnak. Legszebb közöttük a párizsi ..A halot­
tak érteke“ című csoportozatos emlékmű amelye. 
Rart'mlome szobrászművész emelt.

A magyar művészek közül Zala György 1 ' 
Strobl Alajos készítették a legszebb síremléke­
ket. de az újabbkor! szobrászművészet is gye 
nyörű alkotásokat hozott leire

Hatollak napján kígyóinak a gyertyák ' 
virágok ezrei hirdetik, hogy megemlékeznie
azok" v akik előttünk eltek s áh italos szívve 
nekeljük t ayüti az egyházzal:

„Dies irae, dics illa ...
(h. o.
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kéziratokat ne mi őrziink meg és nem adunk vissza 
Csakis válaszbélyeges maganicvc.ehre válaszolunk.

Halottak estéjén
t'elütöm az ócska kalendáriumot; 
most szürkül alkonyba künn első november. 
Szcu őszi re szákból fonják a koszorút, 
kedvesek sh halmán felzokeg az Ember.

Egy szil krizantémot én is leszakítok.
Még ma n'ncs bánatom, még ma nincs halottam. 
Egy sírra leteszem, hol világ nem nyílott 
s reszkető, elvesző gyertyaláng se lobban.

SARKA LAJOS.

Lantiak legközelebbi száma, a mai Minden­
szentek ünnepe miatt, pénteken délután jele­
nik meg.

Időjárás. A budapesti Meteorológiai Intézet 
jelentése szerint:

délkeleti légáramlás, többlielyütt, fő­
leg délen és nyugaton eső várható.
A hőmérséklet átmenetileg kissé 
emelkedik.

Az értéktőzsde hivatalos árfolyamai. Devi­
zák: Párizs 6.03 háromnegyed—fi.58 fel. London 
503—403, Név,york 109.55—99.25, Milánó 5.7 1—8.57, 
Zürich 32.97—32.57, Brüsszel 23.55—23.30, Berlin 
41.75—39 75, Amszterdam 68.30--fi7.G5, Madrid 14— 
13.60, Varsó 19-13.75. Valuták: Párizs 0.60 6.90, Zü- 
nch 32.55—33.4-0, London 495—510, •• A 99 •
ÍR Brüsszel 23.50—23.80, Milánó S.R5—9.20. Mad­
rid 14—13.60, Amszterdam 67—09, Berlin 38—40, 

7i. Szófia 1.05—1.20, Prága 4—4.50, Var­
só 18.SC—19.50, Belgrád 2.20—2.50, Budapest 24— 
26, Athén 0.S0—1.10, Istanibul 78—81 lei.

Zürichi zárlat. Párizs 20.24, London 15.33, 
New york 307 egynegyed, Brüsszel 71.65, Milánó 
26.27, Madrid 41.92 fel, Amszterdam 207.75, Berlin 
123.25, Becs 72.S5 — schilling 57.20. Prága 12.81, 
Varsó 57.90, Belgrád 700, Bucure?ti 305.

Cíipií4>i Filmszínház.
Csütörtökön utoljára

ß kongresszus szőrakozik
vigjatéksláger

Péntektől: Kém voltam Conrad Veidt-tal.
Primicia a Szent Péter bazilikában.

Dr Osvald János, az oradeai latin szertartása 
római katolikus egyházmegye papja, aki tanul­
mányait a római Collegium Hungaricum nö­
vendékeként Rómában végezte, ma, november 
i-én. Mindenszentek napján mondja első szent­
miséjét a Szent Péter bazilikában, Szent Péter 
apo-tol sírjánál. Az ujmisést. aki lapunk 
egyik római munkatársa, szívből kösz ön tjük.

Felhívás a szölömunUás családokhoz. A Ma­
gyar Párt oradeai tagozata a következő kom­
münikét adta ki: A Bánság torontáli részén 20— 
50 magyar, családos szőlőmunkás kedvező anya­
gi feltételek mellett alkalmazást találhatna, 
amely tisztességes megélhetést biztosítana szá­
mukra. Felhívjuk ezért mindazon családos ma­
gyar nemzetiségű szőlőmunkásokat, akik munka 
nélkül vannak, lioev a legsürgősebben jelentkez­
zenek a Magyar Párt irodájában (Katolikus Kör 
-1- sz. szoba:. Jelentkezés minden nap délelőtt 
9-15! 1 óra között. Jelentkező munkások igazoló 
'rataikat. hozzák magukkal.

Az Erdélyi és Bánsági Népfeisebbségi 
yisánirószervezetet a nemzetközi uiság- 
Dó szövetség tagszervezetéül elismerte,
bruxfÜc=hő! jelentik: A nemzetközi újságíró 
;z >ve‘<ég most folyó értekezletén bejelentették, 
ypgy az erdélyi és bánsági magyar és német 
kisebbségi újságírók egyesülete a nemzetközi 
í7^1’vez-,,be való felvételét kérte. Miután ki- 
■'eobséri szervezetet csak az illető ország véle­
mény zése alapján lehet felvenni, a nemzetközi 
szövetségbe, s u román újságírók egyesületétől 
j'rre nézve fél év után még nem érkezett vá- 
1'jc Járass László dr újonnan megválasztott 

.’ 1 "*k indítványára az értekezlet elhatározta, ■
aogy -,7 említett szervezetet felvette a nemzet- - 
közi szövetségbe. 1

Mikes János gróf szombathelyi püs­
pök Bécsbcn előadást tartott a kommu­
nizmusról és nacionalizmusról. Becsből
jelentik: Gróf Miké* János szombathelyi püs­
pök a bécsi ku 11ursz<>vetségben . A kommuniz­
mus és na dona!izmus a kereszténv világfel­
fogás megvilágításában“ címen érdekes és érté­
lv - előadást tartott. Az előadáson megjelentek 
lnnitzer, Becs bíboros hercegérseke, báró Apor 
magyar követ. Papén német követ, továbbá az 
egyházi körök és a bécsi társadalmi élet sok 
kiválósága lnnitzer b;boros üdvözölte Mikes 
püspököt, nemcsak mint előkelő egyházi mél­
tóság viselőiét, hanem mint kiváló tudóst és 
kutatót. Miké- hangoztatta, hogy kerülni kíván 
mindent, ami olaj lehet a szenvedélyek tüzére, 
és ezért figyelmen kívül hagyja h felmerülő 
kérdjek politikai vonatkozásait. Másfe'ől nem 
csupán a katolikus álláspontot, hanem az álta­
lános keresztény álláspontot ismertette fclcke- 
zetre való tekintet nélkül.

Skarlát és dlftérlalárviny. Mercuren-Ciuc.
(Csíkszereda). Saját tud. A megyei főorvosi hi­
vatalhoz érkezett jelentés szerint Carta (Csik- 
knrcfalva) k-'Z<égben három skárhitos megbete­
gedés történt. X betegeket fiz. itteni közkórházban 
elkülönítették. Sandominic fCsikszentdomokos) 
község orvosa szintén több himtős megbetegedést 
és egy diftériás és egy knnyírás esetet jelentett.

Pálffvné Gulácsv Irén Oradeán.
Kedves vendége volt ma szerkesztőségünknek, 
Pálfíyné. Gulácsy Irén Budapestről egy napra 
Oradeárh érkezett, abba a városba, ahol gyö­
nyörű ivelésü írói pályáját kezdte meg. Ahol 
Ragyogó Kovács Istvánt, a Förgeteget, a Hamu­
esőt, majd a Fekete Vőlegényeket irta, amelv- 
lvel egyszerre a magyar klasszikus írók sorába 
emelkedett. (A Pax vobis és a Kallói kapitány 
című regényeit már Budapesten irta'. Egy sir 
hozta most „haza“, a férje sírja. annak meg­
látogatására jött. Első útja a temetőbe vezetett, 
maid felkereste -szerkesztőségünket, régi bará­
tait Ki"vdező-dmdRnkre elmondta, hogy bár 
n .."Aigyar Re. óny'á.r“ szerkesztése nagyon le­
foglalja. már uj regényen dolgozik. Természe­
tesen ez is történelmi regény lesz. Hatalmas 
trilógia a Nagy Lajos király után1 korszakból. 
A címe „Mária királynő". A magyar történe­
lemnek ezt a felséges alakját és korát rajzolja 
meg P. Gulácsy Irén. aki a magyar történelmi 
regénynek teljesen új formáját teremtette meg. 
amelv nemcsak mint revénv remekmű, gyö­
nyörködtető olvasmány, hanem a legszigorúbb 
történelmi kritikának is teljes elismerését 
vívta ki. P. Gulácsy Irén egynapi oradeai tar­
tózkodás után visszautazik Budapestre.

A községi időközi bizottságoknak nincs Jo­
guk kisajátítási határozatot hozni. Csíkszereda. 
Saját tud. Tulghcg (Gyergyótölgyes) község be­
épített területének jórésze Chi'.eni (Gyergvóki- 
lyénfnlva) közbirtokosságának tulajdonában levő 
területen fekszik. Amikor az. időközi bizottság 
megkapta Anghelescu közoktatásügyi miniszter­
nek azon rendelkezését, amely szerint minden 
községben állami iskolát kell építeni és ha nincs 
megfelelő terület az építéshez, akkor kisajátítás 
utján is területet kell biztosítania: összeült az 
időközi tanács és egysczrüen kimondotta, hogy 
Ciliién: Gversyókilyénfatva) közbirtokossága tu­
lajdoni* kénező piaci belterületet ,.kisajátítja 
iskola céljaira azzal, hogy a közbirtokosság a te­
rületet. nyolc nap alatt adja ni. A közbirtokosság 
dr László Dezső ügyésze utján megfellebbezte 
a határozatot és a Comitetul Local de Re vizűire 
megsemmisítette a minden alapot és törvényes­
sé cet. nélkülöző liatározntot. Kioktatta a bizott­
ság az időközi tanácsot, hogy kisajátítási eljárás 
megindítására az agrárbizoltsng illetékes es azt 
sem lehet nyolc nap alatt elvégezni. A közbirto­
kosság egyben közölte a határozatot a vármegyei 
prefektussal is.

Megjeleni
az „Erdélyi Néplap“

örömmel jelentjük, hogy új lapunk, az 
„ERDÉLYI NÉPLAP’' első szama kedden dél­
után elindult. A mi lapunk az „ERDÉLY NÉP­
LAP" is, amely egyleies árárai kedves újságja 
lesz annak a keresztény magyar tömegnek, 
amely a többlcies lapokat nem tudja megvásá­
rolni Csupa frisseség ez az uj képes újság. A 
friss hírek, érdekes riportok egymást váltogat­
ják benne a világeseményekkel. A lapot az 
erdélyi újságírás egyik legtehetségesebb fiatal 
tagja. Béltcky László szerkeszti.

.4 lap minden során a mi lelkűnknek bé­
lyege ül és hisszük, hogy gyorsan fog a keresz­
tény magyar társadalom telkéhez találni.

fdiewaések
A spanyol forradalmi katlanban két folya­

mat kavarog s hol gyengíti, hol erősiti. hol ke­
res stt " egymást: - egyik a - ' problé­
ma, a másik a nemzetiségi kérdés.

Az elsőről a nyugati államokban — külö­
nösen Franciaországban — minden Irányzat­
nak megvan a maga határozott v dernénye. vi­
lágnézetének megfelelően. A nemzetiséin kér­
dés megítélése elől, ahol c»ak lehet, ki szok­
tak térni. Érthető ktil- és belpolitikai okokból.

Ezt azonban gondolkozó emberek világá­
ban a végletekig még <em lehet vinni. Nem is 
csodálkozunk tehát azon, ha még a hivatalos Le Temv < \ 
olvastunk mostanában:

„Az. események, amelyek Ka talon iá ban és 
a b - I, tartományokban bek - tk< t \. nyug­
talanító fejlődést (evolution inrjuietante) 
mutatnak... Bizonyos, hogv iti oly probléma 
fekszik előttünk, amelynek magara kell von­
nia figyelmünket...“

Hasonló problémák másutt is vannak, ame­
lyek a a z európai közx ili m i j ni k e tel 
Íves kovácsai nem akarnak tudomásul venni. 
Ped g ezeken a népes területeken a jognak, a 
törvényes követeléseknek, a kezdésnek és türe­
lemnek csendes eszközeivel folyik a küzdelem. 
Mennyire időszerű volna ezekre a kérdésekre 
is figyelmet szentelni! (Skin.)

Meghalt Tamás Albert volt főgimná­
ziumi igazgató, llétfu reggel rövid szen­
vedés után Odor he len (Székely Udvarhelyen) 
meghalt Tamás Albert, a római katolikus gim­
názium egykori igazgatója, Het.vvnhvicvcs volt. 
A főgimnáziumnak 20 évig voll tundra, utána 
19 évig igazgatója, tehát szinte íviszazadig tar­
tott az iskolai szolgálata. A földrajz s u termé­
szettudományok voltak u szaktárgyai, s ezek 
körében nemcsak jeles oktató volt, de önálló 
kutatásokkal jeleskedő szakíró is. Tátid'.anyai 
nagyon szerették. A szegény tanulóik érdi 
segelyzo intézményeket létesített, amik más 
intézetekre is példa mutat nn hatottak. A lan­
ti gy terén kivid megyéje, városa és egyháza köz­
életében is nagyon munkás szerepet töltött be. 
Az udvarhelyi romai katolikus főgimnázium 
új épületének fölépitletése annak idejön óriási 
munkálatokba került, amiknek Mikes János 
gróf akkori udvarhelyszéki főesperes (ma 
szombathelyi püspök) volt a főmozgatója. Mel­
lette azonban Tamás Albert volt az ö egyik 
legtevékenyebb munkatársa. A legutóbbi evek­
ben Székelyudvarhely város közigazgatását is 
helyettes polgármesterként huzamosabb ideig 
vezette, mikor a helyi pártpolitikai feszültsé­
gek miatt a város polgármesteri széke folytono­
san üresedésben állolt. Városvezetői működé­
sében a válságos viszonyok között is sikerült 
tárgyilagos és nyugodt légkört biztosítania. Met 
év óta volt nyugdíjban. Halálát kiterjedt ro­
konság gyászolja, ele velük együtt gyászol tíz 
erdélyi római katolikus közön • -i. valamint az 
eeósz magyar társadalom is. T. inetvso sz> rdán 
délután volt. s szombaton reggel nyolc órakor 
lesz leikéért az engesztelő szcnBnis-eáldozht.

* Szívesen köhög Ön? E kérdésre természete­
sen nemmel válaszolna. De hát akkor miért ívm 
tesz ön valamit köhögése ellen, vagy miért 
haszná1 alkalmatlan szereket? Nem tudja ön, 
hogy a Kaiser-fóle mellkaramelluk a legjobb szer 
köhögés, rekedtség, hurut, stb. ellen ? Próbálja ki 
ezeket és azok gyors és biztos hatását, saját 
magán fogja megállapítani. Miután a Kaiser- 
fóle mell-karamellák igen kellemes Ízűek, a 
gyermekek is szívesen szedik.

P. Rangba prédikációi |
=========================== j

Az organizátornak, apologctának, n kato­
likus militarizáltsáe, katodkus sajt- es 
öntudat terjesztőinek, n pap, ige hirdető 
funkciójában való megmutatkozása az

• e

I. Az Isten arca 
li. Uram add, hoqy lássak.

A két kötet óra : 
fűzve 150, kötve 210 lei.

I
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Kaphatók kcnyvoczláEyunkban j



8 Erdélyi Lapok

Kémkedés vádja alatt... Timivara. Saját 
tud. Mete! ka Róza harmincnvolcéves dohány­
gyári munkásnö került kémkedés és '1 ’'n' ha ■ 
tárát) fipés vádja al ti 1 ',i Ibiróság elé Metelka 
Róza a tarizvaláson előadni. hogv még 1919-ben 
elköltözött Szegeden lakó rokonaihoz. Ott is élt 
tizenegy évig, de 1931-ben, mint olyan, aki timi- 
soarai illetőségű, el kellett hagynia Szegedet. 
i Sadása szerint átt tték a határon. Amint az­
tán kitűnt, három évvel a visszatérte után felje­
lentés érkezett a rendőrségre, hogv Metelka Róza 

kém. így került aztán a hadbíróság elé. Kü­
lönben a bevezetett vizsgálat során is semmivel 
-ein igazol idolt be. hogy kémkedett volna. Védő­
je pedig a tárgyaláson még arra is utalt, hogy 
nem jószántából jött át a határon, hanem áttet- 
■ k. \ ha (bíróság ezért csak tiltott határátlépés

•• ítélt • el Metelka Rózát é< fi rvi lembe vevő 
a körülményeket, ötnapi fogságra ítélte.

Vadtiisznóhajtás öt súlyos sebesülés­
sel. Sighisoara (Segesvár). Sajti tud. Párját 
ritkító tömeges vadász szerencsét lenséig történt 
a város környékévfrendezett vaddisznó hajtá­
son. A vadászatot ,i hatóságok határozták cl. 
mivel a környéken veszedelmesen elszaporo­
dott a vaddisznó s a nagy kár mellett, amit a 
gazdasági terményekben okoztak, az emberek­
re is kezdtek veszélyessé válni. Hivatásos va­
dítókkal kezdődött a nagyszabású disznóhaj- 
t is, ami öt súlyos sebesüléssel végződött.

Az első su.yos baleset a Dumbrava erdő- 
részben történt, ahol Eder Frigyes vadász­
kutyái hatalmas vaddisznó csordára bukkan­
tak a cserjésben. Szétugrasztották a csordát t 
pipi h/itnlmás kan Bdernek tartott, aki rálőtt, 
de elhibázta. Egy bokor mögül fájdalmas ki­
áltás hangzott Az eltévesztett golyó Morár 
nevű vadászt találta, aki leshelyén a bokor mö­
gött gugolt. A golyó lágy részeket ért. A köz­
kórházban megoperál fák és igy sikerült az 
életnek megmenteni.

A második szerencsétlnség Saes-Segesd 
mellett történt, ahol az erdőben Tinfu nevű 
vadász ebei egv nyolchónapos süldőt tartóztat­
tak fel. A vadász túlbecsülve erejét, vadász­
it ésével ment a süldőnek, amely azonban le­
rázta magáról a kutyákat, ráugrott Tin/ura s a 
hibát úgy összemarcangolta, hogy egész életére 
nyomorék marad.

Csaknem ugyanebben az erdőben, Ápold. 
Község mellett Binder György vadász kutyái 
egy hatalmas kant vettek űzőbe s annyira szo­
rongatták. hogy az erdőből kitört a mezőre, 
ahol éppen három asszony dolgozott. A meg­
vadult állat egyenesen az asszonyokra rohant 
s mind a hármat felhajitetta. Binder szaladt a 
vadkan után és szerencsére idejében leteri- 
tette a hárommázsás hatalmas állatot, mielőtt 
teljesen szétmarcangolta volna az asszonyokat. 
De kettő igy is olyan súlyosan sebesült, hogy 
kórházba kellett szállítani.

Az orvosok szerint a sebesülések nagyon 
súlyosak, de minden remény megvan felépülé­
sükhöz.

Az irorszáqi szabadcsapatok uj coyen- 
ruhája.

P,.vV

Szürkészöld zubbony r- nadrág, fekete ripő é~ 
lábszár védőből ál! az ír szabadcsapatok új 
egyenruhája. Si-akjuk egészen olyan, min1 a 
nemei rohamosztagok «isakja Tizenötezer fő­
ből áll ez a kitünően képzett es felszerelt had­

sereg.

Áfiyulövedéltet talált env kisfia —- 
bárom embert menőit. Bucuresti. Sajat
tud. Pasci város közelében Zamfir Ion Coman 
nevű kisfiú agyulövedéket talált, ami az ottani 
hadgyakorlatok idejéből maradhatott ott. Fel­
vette. haza akarta vinni, de útközben elejtette. A 
lövedék felrobbant. öt es még két személyt 
megölt, egyet súlyosan megsebesített.

Megölték és kirabolták a Lev ár c'ilriipar 
telepvezetőjét. S&tmax. Saját tud. A Bnia-Marc 
Nagybánya melletti Buság község hat arában 

borzalmas rabló " i" virtéu.. Ismeretien
tettesek vadászfegyverrel agyonlőtivk S á n ti o r 
Mihály 54 éves sátmari lakost, a I.omrtA erdőipar 
r. t. magharus- uniszimogvorósi telepének veze­
tő i,--. Sándor tizenötezer leit vitt a munkások 
kifizetésére, emu a gyilkosok értékiarevaival és 
rtilia I Irabjaival elvettek lóié A vérében Hivő 
áldozatot az utmenti árokba gurították és íz ar­
ia járók találtak reá, akik bevitték n sátmari 
kórházba, de néhány óra múlva meghalt. A nyo­
mozás során megállapították, hogy láp osbányai 
orvvadászok előre felkészülve követték el a rab- 
lógyilkosságot. Azt hiszik, hogy ugyanaz a rabló­
banda követte el a rablogyilkosságot. amely a 
Francia Bányatársulatnál másfél évvel ezelőtt 
betörtek s a vállalat pénzszekrényet kivitték az 
erdőbe és egymillió leit vettek ki belőle.

Halálozás, özv. D e m k ó Péterné, 
született Zimmermann Erzsébet 70 éves korá­
ban elhunyt. Temetése csütörtökön délután 4 
órakor lesz a Fabricator (Gyár) utcai gyász- 
háztól. (Vei'zlovits).

A törvényszék is jóváhagyta a gazdálkodókra 
kivetett tej-adót. Mercurea-Ciuc. (Csikszeroda). Sa­
ját tud. Balogh Ignác, Csót.i Bálint, és Gál Dénes 
lelic.oni (cíikszentléleki) gazdálkodók saját te- 
nyés/Uesü állatjaik után nyert tejfölöslegüket be­
szállították a szomszédos városba és napi áron 
értékesítették. 1. Bonafiu adóellenőr ezért a gaz­
dákat tei-kcrcskedőknek vette és kereseti adóval 
rótta meg. A gazdák a kivetést megfellebbezték 
és hivatkoztak az 1933 julius 6-án 102216. szám 
alatt kiadott pénzügyminiszteri rendelkezésre, 
amely szerint a gazdálkodóknak saját tenyész­
tésük és gazdaságukból erdő bármely jövedelme 
mentes mindenféle adótól. A fellebbezési bizott­
ság a rendelkezés ellenére a kivetést fenntartotta. 
Érdekeltek törvénysértés indokaival folyamodás­
sal éltek a törvényszékhez. A megtartott tárgya­
láson a törvényszék sem látott semmiféle tör­
vénytelenséget a kivetésnél és a gazdákra kive­
tett tej-adót érvényben hagyta. Ezek után joggal 
lehet a tej megdrágulásával számolni.

Eqv orosz hadihajó súlyos tapintat- 
lansáqa román vizeken. Bucuresti. Saját 
tud. Kedden egy orosz hadihajó jelent meg a 
Constantái partok közelében s rövid ott tartóz­
kodás után ismét a nyílt tenger felé vette útját. 
A Constantái hadikikötő és a mamaiai repülő- 
telep azonnal több légi és vízi járművet kül­
dött a hajó után.

Megállapították, hogy a különös látogatást 
a ..Komintern“ nevű szovjet-hadihajó tette, 
amely nyílván az orosz partokon végzett gya­
korlatokat s vagy oktalanságból, vagy vétkes 
szándékosságból a román vizekre tévedt, körül­
belül másfél kilométernyire hatolva be arra a 
viziterületre, amely Romániához tartozik. Meg­
állapították. hogy az orosz hajó körülbelül 10 
percig állott egyhelyben a román vizeken, mi­
előtt ismét a nyílt tengerre távozott volna.

Tengerész körökben súlyos tapintatlanság­
nak minősitik az orosz hadihajónak ezt a kü­
lönös határátlépését, amit súlyosbít az. hogy 
éppen most vannak folyamatban az előkészüle­
tek az orosz-román külügyi kapcsolatok felvé­
telére.

Hadínyugdijak semmiféle tartozásba nem 
tarthatók vissza. Mercurea Ciuc. (Csíkszereda). 
Saját unt. A csíki hadinyugdijnsok hátralékos 
illetménye az év végéig megközelíti a négymillió 
leit. Ebből az összegből most fizetésre kerül egy 
és félmillió lei. A fizetéseket az illetékes adóhi­
vatalok bonokban fizetik ki a pénzügy igazgató­
ság előzetes kiszámítása alapján. Itt írjuk meg, 
hogv a megye több községéből érkeznek pana­
szok, hogy a községi elöljáróságok a liadinyug­
dija-ol< részére kifizetés céljából kezükhöz ki­
utalt nyugdijösszogekből állami, megyei és köz­
ségi köztartozásokat vonnak le, legtöbbször a há­
ti Íny uv lijnsok előzetes meghallgatása és bele­
egyez— nélkül. Az 1932. évben kiadott új rok­
kant törvény a legszigorúbban megtiltja bármely 
köztartozás visszatartását a nyugdijakból, lía ez 
az eset előfordul, az érdekeltek azonnal fordul­
janak panasszal a vármegye illetékes I. 0. V. hi­
vatalához és a visszaélő községi elöl járó-á ellen 
fogy Imit fognak elrendelni.

Nénvkllós almák. Japánban T.obitaro
Mctamla naganci gyümölcstermelőnek sike­
rüli hosszú nemesítő eljárás után negykilós 
almákat termelni. \z óriási ni mák íze kissé sa­
vanyítás. de nagyon kellemes, és Metauda 
már megkezdte nagybani tenyésztésüket.
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* Erős, vérbö, kövér emberek igyanak 
ponként. reggel éhgyomorra eev kis pohár tér" 
mészetes „Ferenc József'1 kesrűvizet, mert ez ron" 
des gyomor es bélműködést biztosit, szar' 
vően előmozdítja az emésztést és kiMinőén «V * 
báty ózza a vérkeringést. Számos szakorvosi nv!" 
latkozat tanúsít ja. hogv a Ferenc József v-
és idegbajosoknak, vese- és cukorbetegeknek.'vV 
látniMt köszvenyhen é< csuzban szenvedőknek i
nagyon jót tesz. ' *

Senitsen a közönsón a marseillei me. 
fénylők nyomozásában. Bucuresti, sai ■ t 
tud. A franci« államrendőrség megkeresése 
alapján a román állambiztonsági szolgálat ír1, 
hívási inlézctt a lapok utján a nagyközön«é-% 
hcz. hogy szolgáltasson adatokat a marseillei 
merénylettel kapcsolatban eddig letartóztató*, 
tak esetleges romániai előéletéről, kapcsolat^! 
ra vonatkozólag, valamint- nyújtson segédkezet 
a francia államrendőrség által körözöttek kéz- 
rekeritésére. A lapok ez alkalommal közük a 
letartóztatottak fényképét és n körözöttek sze- 
mély leírását.

Bsck lengyel külügyminiszter viszonzó látó. 
gaíása Mer, ■ országon. Budapestről jelenük- 
Hírek terjedtek el arról, hogy Beck lengyel kii’- 
űgyminiszter a közeljövőben vi-zonozza Göm­
bös látogatását. Ezz 1 szemben illetékes helyen 
kijelentették, hogy a tél folyamán meg fog ugyan 
történni a látogatás, de a határozott időpontról 
szóló kombinációk mé" koraiak, miután arról 
még döntés nem történt.

A nemzeti-parasztpárt támadja Goqa 
enveíemi tanársánát. Bucuresti. Saját 
tud. A Dreptatea a következőket írja: A cíuji 
egyelem irodaim ifakultásának tanári tanács­
ülésén azt vitatták meg. hogy kivel töltessék he 
az elhunyt Bogdan Duica professzor után meg­
üresedett irodalmi, esztétikai tanszék. Ezen az 
ülésen Lapedatu miniszter Goga Oetaviánt ja­
vasolta. Lapertatunak — írja a lap — nem is 
volt helye ezen az illésen, s oda csak az irán­
ta, mint miniszter iránt való tiszteletből enged­
ték be. — A Curentul-ban Pamfil Seicariu"ve­
zércikket ir a kérdésről és helyteleníti, hogy h 
nemzeti-parasztpárt hivatalosa ezt az ügyet is 
tisztán politikai szempontból nézi.

Tájfun pusztított a nvönnvtelepeken.
A világ gyönypiacán néhány nap óta ugrás­
szerűen emelkednek az árak. A hossznak, 
amely máris tizenöt százalékkal emelte fel az 
árakat, az az oka, hogy az a hatalmas tájfun, 
amely egy héttel ezelőtt a Csendes-oceánon 
dühöngött, elpusztította a legdusabb kagyló- 
telepeket. Milliószámra sodorta el az orkán az 
osztrigákat a sekély partokról s évekbe telik 
amíg az elpusztítottgyöngytelepek visszanyerik 
régi bőségüket.

it*

Sí-bajnok mini sí-doktor.
Birger Punul, a norvég Olimpia-bajnok jelenleg 
Berlinben él, ahol sportkel lék üzletet nyitó • 
Teljesen üzletének szenteli magát es attól sv-m 
riad vissza, hog: kisebb-ntigyobb sita.p-ja'1 •*_ 
sokat végezzen. A német Olimpia-legény-é-iv*
Birg« r Berlinben való lartózked í-a na-v cme>- 
jelent. mert értékes uta-itá.-okat ad nekik g>a

korlátúik alkalmával.
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KÖZGAZDASÁG

Késm M aLift «Vä U <5, V Mä*.
- Milyen távolságra ültessük fáinkat

Irta: Deutsch Dezső (Lipova).
II.

ültetési távolság ffirümölcmemek és alak 
szarin!.

Almabokorfák (keskeny koronáinak), pa- 
radicsonvalmára oltva 3—3.5 m.

Ugyanaz széles koronával 4—4.5 m. 
Alvnagulafák (keskeny koronáinak) duó­

éi nra oltva 4.5—5 m.
Alma bokorfák széles koronújuak), duó­

éi nra oltva 5.5—6.5 m.
Körte bokrok vagy gúlák (keskeny ko o- 

nájuak) birsre oltva 3—3.5 m.
Ugyanaz (széles koronáinak) 4—4.5 m.
Körte bokrok vagy gúlák gyengénnövő 

Körte vadonéra oltva 4.5—5 m.
őszibarack bokrok, vagy alacsony törzsek, 

3.5—4.5 ni.
Mogyoróbokrok 3.5—4 m.
Birs- és naspolya bokorfák 4.5—5 m.
Birs, félmagastörzs 5.5—6 m.
Meggy, (a fajta növése szerint) 6—7 m. 
Szilva (a fajta növése szerint) 5—7 m. 
Ringló (a injta növése szerint) 6—8 m. 
Kajszin bokorfa (gyengén hajtó alanyra 

oltva) 6—7 m.
Kajszin félmagas és magas törzs 8 m. 
Körte félmagrs és magas törzs (keskeny 

koron újul 7—8 m.
Ugyanaz (szélesebb koronáju) S—10 m. 
Alma, félmagas és magas törzs (a korona 

terjedelme szerint) 7—12 m.
Cseresznye, félmagas és magas törzs (vad­

cseresznyére oltva) 9—12 m.
Ugyanaz, s&jmeggyre oltva 7—8 m.
Dió 15—20 m.
Réteken, kaszálókon előnyös, ha a fák tá­

volsága legalább 15 m.
Mezőgazdasági növények termelésével 

kapcsolatos gyümölcstermelésnél a sortáv 
(aszerint, begy ‘mit termelünk U gyümölcsön 
kívül) 15—40 rn.

A sorokon belül mezőgazdasági gyümölcs- 
termelésnél a főtáv fentebbi méretek szerint 
veendő. Ennél a termelési rendszernél a hosz- 
száiban és keresztben való szántási lehetőség 
miatt előnyös, ha minden sor min den ik fája 
éppen szemben áll az előző sor ugyan'annyadik 
fájával.

Málna sortáv: 1—.25 m., bokortáv a sor­
ban 0.80—1 m.

Egres bokor i.5—2 m.
Egres magas törzsek egymástóli távolsága 

1.20—1.50 m.
Ribiszke bokor fehér gyümölcsű fajták és 

gyenge növésű piros gyümölcsű fajták 1.50—2.
Ribiszke bokor, az erősnövésü piros- és 

fekete gyümölcsű fajták 2—2.50 m.
Ribiszke, magastörzsek egymástóli távol­

sága 1.20—1.80 m.
Kerti szamóca (földi eper) 1.20 széles 

ágyasban 3 sor. A 2 külső sor az ágyás szélé­
től 15—20 cm-re álljon. A középső sor az 
ágyús közepén húzódik A sorokban az egyes 
szamócatövek (aszerint, hogy gyenge, vagy 
erősnövésü fajták): 35—50 cm-re álljanak egy­
mástól.

*

Az egres- és ribiszkebokrok, ele különösen 
a málna a talajt nagyon kihasználják, ezért 
■'em szabad ezeket a fákhoz fulközel ültetni. 
Különösen fontos ez a .bokorfajfáikra nézve, 
fiiért a törpe-fák gyök érzete csak sekély mély­
ségben hatol a talajba és a 'mién közelálló bo­
gy'1-ok netán elszívnák előlük a talaj nedves­
ségét <■« n tápanyagokat, miért is legalább 2 

' rnyire ültessük a fáktól.
A helyes távolságú ültetésnél az első 10— 

12 esz!emlőben nagy terület marad fenn. ame- 
1 a fákmig nem használnak ki. ezt a terű le­

si tehát tehát kai •.•‘■-növények, sőt nagyobb 
- o r t á v mellet I eg borra neműek termelésére i- 

jük ; ■■ ■ addig, míg a kifejlődött
nak nincs az. egész területre szükségük. A 

! a- rkv'ak adott tráevg és a talaj folytonos 
megművelése a fáiknttk is javára szolgál. De 
V!ii't a masa-, vaav léi magas törzsű fák terii- 

'••■•■•zlc.'-ülte«vényként málnát, egrest, ribi-z- 
■ '■ Krti szám ■ ■-1 term- z«eni. vagy pedig bo­
korfáik is ültef-hélők hí a talaj jő 1 per Jfl és
ö tm:’ ' nyúlmeid"- en van bekerítve. Lehet

’•'h cseresznyefa sorok közöl1 meggyfádat, esrt-
-■ mans é.3 közéi lagas lőrz-ü alma, illetve

körtefáik között alma- vagy körtebokorfákat 
is ültetni, mikor is a ntigyobb fák természete­
sen távolabb ül tét end ők annál a mén Inéi. mint 
ahogy az a fenti táblázatban szerepel, vagy pe­
dig a köztesültctésii fák, bokrok kivágandók 
tikkor, ha a helyre a nagyobb fáknak van már 
szüksége. A törpéink erre az időre többnyin 
már ki is vénülnek, hol talaj é- klíma meg­
felel az őszibaracknak, ott a magas fák közölt 
ez is ültethető, mert mire n nagy fák elfoglal­
ják az egész területet, az őszibarackfa rendsze­
rint kipusztult.

Gyümölcsösünk szélein úgy >" a fá­
kat. hogy azok koronája és gyökér.: ne ter­
jedjen át a szomszéd területére. Ezzel sok kel­
lemetlen vitának, bosszúságnak, sőt. pereske­
désnek vehetjük e’ejét. A magas, vagy félma­
gas törzsű fák legalább 3—5 m. ,a bokorfák 
2.5—3 m.. az őszibarackok pedig 1.5—2 méter­
nyire álljanak a határmesgyétől, vagy kerítés­
től. Általános szabályként azt lehetne fclállli- 
tani, hogy a fák félannyi távolságra álljanak 
a határvonaltól, mint amilyen távolságra való 
ültetést igényelnek. Hogy a kerítések melletti 
területet, is kihasználhasssnk. ide mogyoró- 
bokrokat (ezt a kerítéstől legalább 1.5 méter­
nyire), málnát, egrest, ribiszkét, vagy kerisza- 
mócát ültethetünk.

A fák helyzete szerint megkülönböztetünk 
többféle ültetést, melyeket ,,kötés“-nek neve­
zünk. Leghasználatosabbak a ..négyes kötés“ 
és a ..hármas kötés“. A négyes kötés a legelő­
nyösebb. mert ennél a talaj keresztben is szánt­
ható. t. i. a 4 fát összekötő képzelt, 4 egyenes 
vonal egy szabályos négyzetet alkot. A hármas 
kötésnél 3 fát összekötő képzelt vonalak egy 
egyenlővonalu háromszöget ábrázolnak, iÍv­
képpen :

• • • e

• c •
Négyeskötés Hármnskötés
Ha azt akarjuk megtudni, menyi fa fér el 

bizonyos területen négyes kötésben, a követ­
kezőkép számítunk: Tudjuk, liocv i kát. hold 
= 1600 f~]-öl, 1 öl = 1.89648 m. IM-öl =3.59665 
m2. tehát 1 kát hold = 5.754.64249 m’.

Tegyük fel, hogy 10 kát holdnvi terüle­
tünkre félmagas örzsü kajszin fákat telepitünk 
négyes kötésben s minthogy ezeket minden 
irányban 8 m. kell ültetnünk egymástól, így 
egy fa 8X8, vagyis 64m, területet foglal el. t 
kát. holdon elfér tehát: 5.754.64 : 64 = 89.91 
drb. tehát 10 kát. holdra jut 890 drb kajszinfa.

Vagy pl. 600 Qöl területet be akarunk 
ültetni négyes kötésben almabokorfá-kk-a 1, még 
pedigö.5 m. sortávolságnytra és a sorokban 5 
méternyi távolságra, tehát egy bokorfa terület- 
igénye: 6.5X5 = 32 50 m lesz. 1 Lj-öl -= 
3(59665: 600 [H-ol = 2.15799 m... 2.157.99 : 32.50 
= 66. tehát 600 F]-öl területre jut 66 drb alma- 
bokorfa.

Tájékozásul megomlitcm még, hogy hár­
mas kötésben 1 kát. holdra elfér:

5X5 m. távolságban 258 darab fa 
6X6 „ 180 „ „
8X8 ., „ 99 „ „

10X10 .. ., 63 .. „
TIa nem volnánk talajunk hajtóerejével, 

az éghajlatnak a növekedésre vonatkozó tiatá- 
cííval és ha nem ismernénk az ültetni szándé­
któl fajták koronaterjcdclmét, úgy. ha nem 
kérnők ki szakember tanácsát — ültessük in­
kább a táblázat szerinti nagyobb métertávra 
fáinkat, mert — ismétlem — teljesen cél tévesz­
tett a In!sűrű ültetés, t.i. a kelleténél több fa 
nem ad nagyobb hasznot s nem hoz több hasz­
not. mint a megfelelő távolságban való telepi- 
tó--.. sőt ellenkezőleg az ’’ven hibás megindu­
lás’ Cs.ak károsodást vonhat maga után.

(Vége.)

* •» t
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Egész-égés, liő gabonatermés
ARZOI’OL

száruz-pácoló s?<»r
hosznnlata n 1 iil elképzelhetetlen.
Tctbhlvlí ermiss 1

líyőszsőj.tes ni«5vak !
illérsékeit Ari 

Gyártja: moskovlts Ipartelepek rt. Oradea
kapható

Andrényi Károlv éi Fiai rt., Orade-i.
71' M Ví ■ '*ö :> -gSÁ. ŐS;

Számiéit csakis szarni-
A pénzügymini,szterium ok tó,bér 19-iki 

kelet tel, 209.731. szám fiba!! szigorú n ■ tóleVt 
küldött a pénzügyi razgat - nhk a sz ku­
kákra vonatkozókig. A remit 'et szerint számlá­
kat november elsejétől kezdve csakis törzs- 
szelvénnyel ellátott számlázára könwhől sza­
kiad kibocsátani, amint azt ti bélyegtörvény 
előírja. Az átmeneti idő. amely,-! a mb >ri- 
um a régi űrlapok felhasználására enr- lélvr- 
zett november elsején lejár. Akik nem az • ő- 
i rá sós szelvénykönyvből «záni'áznak n h 'veg- 
t örvénylőén meghatározóit bűn lété11 ré-z - 
sülnek.

A szóban forgó rendelet végrehajtása tár­
gyúiban az óra de a i pénzügyigazgatóság 
37.84“ 1934. okt. 27. sz. a. ti következő hirdt '•
meny! adta ki:

A pén aügyim im iszit éri um bélyegágaz gat j- 
sága 1934. okt. 19-iki 209.731. számú rendeleté­
ben előírja, hogy a .régi tipusu számlák hasz­
nálata 1934. november 1-én nn gszünik. M'od- 
azok tehát, nkiknek a törv-my értelmében szám­
lát kell kiadniok. csakis a bélye-gtörvény 27. 
szakaszának értelmében felbélyegzett száinkát 
használhatnak. Akik a fenti rendeletnek nem 
tesznek eleget, a bélyegtörvény 84. «-/tikászában 
megszabott büntetésben részesülnek.

Elengedték a sirial (világosi) Iparosok botot, 
segélyzö bírságait. Ez év nyarán jégverés pusz­
tított Siria (Világos) halárában. A kár nemcsak 
a gazdaközönséget érte, hanem az iparosokat tó, 
akik nem tudták megfizetni adójukat és a beteg­
ségéi yző járulékokat. Az utóbbi miatt súlyos bír­
ságot vetettek ki az iparosokra. N-dtéz helyze­
tükben dr Groza János prefektustó l küiüótt- 
séget vezettek s közbenjárását kérték a büntetés 
elengedése érdekében. Most értesítést kaptak, 
liogv a büntetést elengedték nekik és a bet: já­
rulékokat 22 leiről 12 leire szállította !e a )>••• 
segélyző. A hír osztatlan örömet kelteit az 
amúgy is sok bajjal küzdő iparosok kozott.

Olcsóbb a kenyér. Timisoara. (Temesvár). Sa­
ját. tud. A pékek egyesülete elhatározta, hogy le­
szállítja a kenyérárakat. K:-re az cíli-st ir>>raH- 1 
a nagy konkurrencia és a lisztárok öleséé.'. íJa-a 
indította őket. Icy a fehérkenyér ára az edd rí 9 
lei helyett 8 lei, a félbarna kenyér 8 helyett 7 
lei, míg a barna - kenyeret G lei hr A ■ ti 5 Vi 70 
bániért adják.

Megint lerombolnak et. nyárt)*.
s.ljú*. tud. A gazda.-.1 i1 v: - h.n a i
a porba a bápSégi nagi ü cinek 
Eznk a magas g$ árkémt már
messziről hirdették, hogy »zorens uv". 
gazdasági élet, produkció föly !:. \ k közül
csak néhány: Vágy három évv< 1 • 
lőtték a hires jimholeni 'zsemboh Tr.-i-> •' '
gőz,téglagyár kénvuiyé* s e cvári épület, k, 1; 
léboBtbtt 6 k. \ bánság i -. metronolis- tőszói 
gátoah a freidorfi zotn.lt :.i I,ir g'.i 
menyét, döntötték le, maid 0. mr'vvi-i've I * •• •'. 
malom kéményét. Ilntiwr'.lnn i - , *v:
emlékezetünkbe jutnak ez- x az es.-n-k 1 b: -re, 
hogy most. már a carpi
tégla üzem is ;1 ü 11: k. \ I ‘ ■ 1 "> .-t\ , ' u 1
hatalitiás üzem ti. \ •
esett áldozatni ez i<: leh uil jél;. \ i'-uvás n:un- 
kálatái már meg is k lek. 1 
mel kövesebb, nho! p tie sok 11. , -u -okon ke­
resték meg a kenyerüket.

Pia«»? é# termény firuic :
Oratleai piaci árak: bú-< 101. 1 - :pi : pa

290—300, zab 280, tengeri 200- 22t). korpa 210, 
napraforgómag 210. ;ókm;-g iád, V> • mag ki. 
28—29, lucernámat kv. 27. nul-ásl; - r T-m. hízó- 
liszt 600, kenyérliszt 550 lei.

Az oridcnl Mezögozdaségi Kuriari hivatalos 
árfolyama: he -1 i■ • > - ■ s .",00 iá. • no■ ■ ri
_, in o "), r. -, ve - 0 0. ü 111j 1 ;o 7 V11 já 1 Juli. ár­
ui ?no 'l'Kl lei. Kövér sertés élősúly kilogramm­
ja 15—20 lei
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SPORT
Hogyan lettem világbajnok...

Érdekes beszélgetés Barna Győzővel, aki négyízben nyerte meg 
az asztali tennisz világbajnokságot és ötvenszer viselte a magyar-

címeres trikót
Kedden délután és este nagy sürgés-forgás 

volt n NAC-Otthonban. A táncterem ki van 
ürítve es középen a forgó parkett felett a ping­
pong asztal

Lelkes taps fogadja a belépő világbajno­
kot. Előbb adogatnak mrtjd megkezdődik a 
komolv mérkőzés. Már amennyire komolynak 
nevezhető. Gyenre formában vannak az ora- 
deaiak és nem képesek Barnát tudásának a 
kifejtésére birni. Azonban mégis gyönyörű 
dolgokat csinál. Labdái holtbiztosak. ugy_ be­
kend mint forhond ütései irtózatos erősek. 
Egy-két labdát elkönnyelműsködik. hogy egy­
másután fizet nyerjen meg. Megunja a tárná­
éi ást és védekezik. Bá.rhoev erőlködnek ellen­
felei, mindent visszaad. M<rkőzései végén me­
leg ünneplésben részesítették.

*

Ede s órakor egy sarokasztal bőrfoteljei­
ben helyezkedünk el Barna Győzővel, a 23 
éves. szimpatikus, fiatal magyar nsztali-tennisz 
világbajnokkal, aki szívesen felel a feltett 
kérdésekre.

— Mikor kezdett el játszani?
— Bellákkal együtt kezdtem 192fi-ban. 

Eleinte csak otthon játszottam. Bellák azonban 
elindul* versenyen is. még pedig komoly siker­
rel. Az ő rábeszélésére végre én is rászántam 
magam a versenyzésre és már az elsőn harma­
dik lettem.

— Az első komoly versenye?
— 1929-ben elindultam a budapesti világ- 

bajnokságon. de itt kiestem.
— Perry verte ki?
— Nem. Perryvel már sokszor játszottam, 

de mindig sikerült legyőznöm.
— Hányszor nyert világbajnokságot?
— Négyszer. 1930-ban nyertem az elsőt. 

Azóta egyszer elvesztettem, 'akkor Szabados

lett az első:, de most hál' Istennek ismét jól 
megy. A magyar színeket eddig 50 alkalom­
mal képviseltem, még pedig teljes sikerrel.

— Mik a ley közelebbi tervei?
— November 7-cre vissz',í kel! hogy térjek 

Párizsba, mert a gyáram táviratozott. Két 
hónap múlva aztán sor kerül az északamerikai 
túrámra.

— Hománio vagy Franciaország áll-e job­
ban az asztali tenniszben?

— Az itteni versenyzők összehasonlítha­
tatlanul technikásabbak és ha. komolyan ven­
nék rt játékot, úgy nemzetközi viszonylatban 
i- elől lennének. Ehhez azonban sok-sok tré­
ning szükséges. A francia asztali t-ennisz-sport 
egyébként az utóbbi időben (Barna jótékony 
hatása folytárt. szerkó nagyot fejlődött. Az 
elzászi A genauer például még sóiért t fog hallat­
ni magáról.

— Hogy van az, bogy megfelelő ellenfelek 
hijján is meg tudja tartani jó formáját Párizs­
ban?

— Nincs szükségem sok tréningre. Elegen­
dő az, amit a versenyeken játszom. Fiatalabb 
koromban azonban természetesen én is renge­
teget gyakoroltam.

— Van-c valami rokoni kapcsolata Gra­
de an?

— Nincs. Berk es sy édesanyját jöttem meg­
látogatni. Legutóbb Barcelonában voltam, ahoi 
Eli futhallozik és üzenetet hoztam tőle..

Észre sem vettük, hogy milyen soká elbe­
szélgettünk. Min gyárt 9 óra. Most már gyor­
san vacsorázni kell. mert fél tO-kor kezdődik 
az esti bemutató.

Meleg kézfogással búcsúzunk Barna Győ­
zőtől, aki sok diadalt szerzett külföldön és aki 
Párizsban is a magyar sport felsőbbségét hir­
dette.

Elmarad az Universitäten—Rlpensia
mérkőzés. Ciliiről jelentik: A vasárnapra 
kisorsolt nemzeti bajnoki mérkőzés a lovas- 
versenyek miatt elmarad.

A iéqhokki Európa-kupa küzdelmei
csütörtökön kezdődnek. A kupáért két csoport­
ban f-iz csapat játszik. A csoport-győztesek kü­
lön döntőt játszanak a kupáért.

Tizenhárom uiabb világrekord szüle­
tett a civóni betonon. Budapestről jelen­
tik: Crtracciola. Hanne és Moritz két abszolút 
és i t más motoros világrekordot adtak át a 
múltnak.

A párizsi csapat legjobb része a csa­
társor. Párizsból jelentik: Csütörtökön 
nov. 1-én lesz a két főváros válogatottjának 
találkozás. A magyar csapat összeállítása a 
következő: Budapest: Szabó — Győri. Stern­
berg — Seres. Szűcs. Szalay — Rökik, Sztan- 
esik. Avar. vagy Nemes, Cseh. Titkos. Párizs: 
Thépot — Anatol. Mai resse — Banide. Jordán, 
Sehrtrwath — Aston. Kennedy, Veinante. Sas. 
ivongi'ler. A párizsi csapat aránylag leggyen­
gébb része a közvetlen védelem, de kimagasló­
an jó a csatársor. Főleg a technikás Sas—Lon- 
eiller Inai szárny. Nagyon meg kell dolgozni a 
magyaroknak, ha nem akarják elherdálni azt 
a hírnevet, amit az osztrákok feletti 3:t-es 
győzelmükkel szereztek.

Braun Kálmán és Szabó János az 
AMEFA-ban. Aradról jelentik: Napok óta 
folyó tárgyalások eredményeképpen. Braun 
Kálmán, az AMEFA Franciaországban járt 
középfedezete, valamint Szabó János, n Gloria 
volt oldalhalf játékosa, az AMEFA-hoz szerződ­
jek és a legközelebbi meccsen már minden 
hizonnv.il a piros-fekete munkáscsapatot fog­
nák erősíteni.

Jól sikerült Szeder bemutatkozása.
Barcelonából jelentik: A Soroksártól elszerző­
dött Szeder bemutatkozása jól sikerült az FG 
Barcelonában. Ö tőle csapatának a győztes gól­
ját az FC Genova ellen.

Sept a Ripansiában? Egy bucure?ti lap azt 
irja, hogy Sepi a Ripensiához szerződik, ahová 
azonnal leigazolható lesz, mivel még ősszel be­
vonul katonának. Az U. semmit sem tud Sepi 
állítólagos távozásáról.

A Ferencváros—Huncjária vegyes
csütörtökön Budapesten rtz olasz Palermo csa­
pata ellen játszik, a következő összeállításban: 
Itáda — Korányi, Biró — Kárpáti II.. Turay, 
Lázár — Táncos, Polgár vagy Székely. Odrv. 
Toldi. Szabó 111. Tartalék Újvári és Bán. A 
csapatban 6 Ferencváros és 5 Hungária játékos 
van. A védelem ugyanaz, amely tavaly ősszel 
az olasz válogatott ellen játszott, a szerencsét­
len kimenetelű (Korányi lábát törte) i:0-ás ve­
reségnél.

SZÍNHÁZ
HETI MŰSOR:

CLUJ. (Parlagi-társulat).
Csütörtök: Az anyasziv.
Péntek: Az anyasziv.
Szombat délután í órakor: Vadvirág. — Este 

9 órakor: Szibill.
Vasárnap délelőtt 11 órakor: Dörmögö Dömö­

tör. Nagy gyermek előadás. — Délután 3 órakor:
Sárga liliom. — Délután 6 órakor: Az anyasziv.
— Este 9 órakor: Szibill.
ARAD. (Szendrop-társulat):

Csütörtök délután 4 órakor: Az ember tra­
gédiája. — Este Muzsikusok.

Péntek este fél 9 órakor: Dorozsmai szél­
malom.

Szombat délután t órakor: ördög. — Este: 
Dorozsmai szélmalom.

TG.-MURES (MAROSVASARHELY). 
(Batlyán-társulat).

Csütörtökön: Szerencsemalac.

Wmm
stamu

Aprotnrdi'tesek dija szuvankint 3 let, vasia • a
betűvel 6 lel. Legkisebb apróhirdetés ára 30 
(Az állástkeresöknek 33 százalék kcdvezmérvV

Cím a kiadóban 10 :aí. ’ '

Adás-vélet takü$

Perzsa szövőszéket
ke;esek megvcte.re. Cím 
Oradea, Str. Alexandrii 2l. 
Tiafic.

Francia (őszi) .baraok
csemeték, őszi ihletésre 
kaphatók Di Kaczián Kál­
mán barackosában Órá­
déin, Dr. Cioidas-u 46. 
sz. a.

4 drb.
antik-olajfestmény

neves meateiéktől, közép- 
nagyságúak eladók. Ora­
dea, Dr. Kassayné Strada 
Biatianu 69.

PUHA ÓLMOT állan­
dóan vesz a Szent 
László- nyomda r. L 
Oradea, Strada Regele 
Carol No. 5.

Nyomtatványokat
tutánvos áron, csinos 
kivitelben készít a

Szent lászSó 
nyomda Rt.

üradea, Katolikus Kör.

Kiadó
négyszobás modern lakás. 
Oradea, tiul. Reg, Ferdi- 
nand 7/a. Értekezni Sir. 
Take lenesen lő,

Egyszoba,
konyhas lakás kiadó, Sir. 
Episcopul Pavel 17.

Háromszobás
lakás olcsón kiadó. Ora­
dea, Str. M ihat Sorbu! 
(v. Széles u.) 11.

Egyszoba,
kon v hás lakás azonnal 
kiadó Oradea, itr. J. Cior- 
das 38.

Kétszobás
udvari lakás azonnal ki- 
adó. Oradea, Str. harcul 
Carmen Sylva 6.

McufMe
Legszebb

kabátok és kosztümök 
Gazdag női szabónál ké­
szülnek. Oradea, Sir. De- 
lanancea 13

Lápossy zeneiskola
hegedű, zongora és zene­
elméleti tanszakkal. Ora­
dea Str. Simeon §teíán 
(v. Belblon-u.) 20.
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A newvorki „hanqvaboiv“.
A Hudíon-alagut bejáratánál állandóan autó» 

százai torlódnak össze.

Bármilyen könyvrendelést csakis- az Ossz 
előzetes beküldése vagy annak utánvételeze.
mellett teljesíthetünk. Az Erdélyi Lapok konv
osztóivá.
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Kiadja az Erdélyi Lapok Lapktadó Rt. Kész UU a Szent László-nyomda Rt köríorgőgepen uradt-a Str. Carol 1L No. »


